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Tanja Rantalainen aloitti transkription
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Tanja Rantalainen   0:03
Se on vammaisten kulttuuripalvelusta ja.
Suurin osa on paikalla. Varmaan vielä tipahtelee porukkaa, mutta ehkä me tässä pikkuhiljaa voidaan aloitella.
Tänään teema aiheena on pistekirjoitus maailmalla ja meille kertoo siitä susanna halme.
Joka tutkii pistekirjoitusta. Tällä hetkellä tervetuloa susanna. Kiva kun olet meille täällä luennoissa.
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Halme, Susanna S   0:31
Kiitos kiitos paljon tota, kiva kiva olla täällä ja tosiaan niin kohta esittelen. Esittelen itseni ja kerron vähän siitä mitä tänään aion puhua ja.
Muutenkin, mutta ihan alkuun eka tällainen että käytännön asia eli tarkoitus että mä ensin tässä jonkun aikaa kerron. Kerron pistekirjoituksessa ja tästä meidän teemasta ja sitten sen jälkeen niin jätetään runsaasti aikaa keskustelulle ja kysymyksille niin kun tässä kuuntelette mua ja teillä tulee mieleen jotain kommentteja tai tai kysymyksiä niin pistäkää ylös tai tallentakaa muistiin ne niin otetaan niitä sitten että tarkoitus ei ole, että mä tässä ihan 2 tuntia.
Höpisen vaan sitten pääsette tekin ääneen.
Mutta tota.
Joo ensin ehkä ihan ihan kiva, että esittelen itseni. En varmasti teitä ihan kaikkea siellä siellä tunne, eli mä oon siis susanna halme ja mä oon Espoosta täältä.
Kotoani nyt tätäkin.
Höpöttelen ja tota mä opiskelen suomen kieltä helsingin yliopistossa. Mä oon itsekin näkövammainen, lähes sokea kuljen opaskoiran kanssa ja luen pistekirjoitusta on tosi aktiivinen piste pistelukija ja oon lukenut pistekirjoitusta ihan sieltä lapsesta asti, että että kouluun mennessä opetellut sitten pistekirjoituksen ja käytän. Käytän tosi paljon ja tälläkin hetkellä tätä.
Tässä luen piste näytöltä muistiinpanoja tästä tästä esityksestä.
Ja tota tällä hetkellä tosiaan siis opiskelijan helsingin yliopistossa suomen kieltä ja mun on tarkoitus valmistua joulukuussa. Eli menen ihan loppusuoralla ja kirjoitan siis gradua maisterin tutkielmaa.
Ja kirjoitan siitä pistekirjoituksen. Kirjoitan sitä tarkemmin näkövammaisten ihmisten asenteista liittyen pistekirjoituksen.
Mä tein siitä kysely kyselylomakkeen näkövammaisille ihmisille, johon sain sitten ilahduttavan määrän vastauksia ja siltä pohjalta sitten.
Sitten kirjataan tutkielmaa, mutta toki sitten laajemminkin. Just tässä niinku taustaan ja muuhun pistekirjoituksen esimerkiksi liittyvään tutkimukseen. Pistekirjoituksen historiaan pistekirjoituksen käyttöön on tullut tässä nyt perehdyttyä tosi paljon tän gradu prosessin aikana ja tietenkin ihan myös henkilökohtaisesta.
Kiinnostuksesta, koska tosiaan itse itse luen tosi paljon pistekirjoitusta käytän tietokonetta esimerkiksi tosi paljon tälleen, että että tota luen pelkästään piste näytöllä ja mykistävän puheen sitä teen esimerkiksi tällä tälläkin hetkellä. Ei se puheen häiritse. Tuolla sitten käytän jopa ihan perinteistä perkins grilled pistekirjoituskonetta, millä on vielä siis.
Etenkin alaasteenni itsekin käynyt ja tota esimerkiksi tässä gradussa niin aineistoa koodasi siinä ihan.
Naputtelemalla perkins lehtiö ja muistiinpanoja ja käytän sitten myös puhelimessa esimerkiksi pistesi syöttöä ja ja ja kaikkea arjen merkintöjä ja hissin nappuloista ja lääkepakkauksen ja kaikkea pistekirjoitus on niinku mun omassakin elämässä.
Tosi paljon läsnä.
Ja tota sen takia sitten myös päädyin tähän tähän tota tutkielman aiheeseen, koska pistekirjoitusta ei ole ihan liikaa.
Tutkittu etenkään suomen kontekstissa niin ajattelin että että tää voisi olla semmoinen sekä itseä kiinnostava aihe, mutta sitten ehkä jotenkin myös näkövammaisiayhteisöä. Kiinnostavaa ja myös.
Hyödyttävä.
Aihe.
Ja.
Jos nyt eka lähdetään vähän liikkeellä sellaiselta pienestä niin kun johdannosta pistekirjoituksen ja sen syntyyn niin pistekirjoitus.
Nimenomaan tän nykyinen pistekirjoitusrille kehittämä, niin puhutaan tosi merkittävästä keksinnöstä, joka muutti näkövammaisten.
Elämän.
Helen keller varmasti monelle tuttu nimi, mutta tällainen hyvin aktiivinen kuurosokea. Henkilö, joka sitten pistekirjoituksen avulla avulla sai koulutuksen ja teki paljon.
Työtä aktivistina vaikuttajana ja luennoi on kirjoittanut kirjoja, niin hän on sanonut niin, että ne sokeat olemme velkaa luis grillille. Siinä missä ihmiskunta on velkaa 6 perille eli tällähän heti niinku tavallaan asetti pistekirjoituksen samaan kategoriaan kuin esimerkiksi painokoneen tai kirjapainotaidon, eli puhutaan kulttuurisesti tosi mullistavista.
Keksinnöstä ja pistekirjoitushan on. Se on näkövammaisten oma kirjoitusjärjestelmä ja lukemisen järjestelmä ja se on edelleen elinvoimainen, vaikka sen rinnalle onkin tullut paljon paljon teknologiaa, mutta silti pistekirjoitus on käytössä aktiivisesti edelleen.
Nyt tässä tänään niin.
Mä ajattelin, että ensin mä voisin vähän vähän kertoa, että miten pistekirjoitus syntyi ja levisi eri puolille maailmaa ja sitten sen jälkeen vähän pohti pohditaan sitä, että miten eri kielet ja kulttuurit on soveltanut pistekirjoitusta ja myös sitä, että minkälaisia vahvuuksia ja haasteita pistekirjoituksella on näissä eri kielissä ja toisaalta yleisemminkin nykyajassa. Ja sitten mä voin lopuksi kertoa vähän myös tästä mun.
Tutkimuksesta, joka liittyy siis nimenomaan sitten pistekirjoituksen niinku nykyajan merkitykseen tän teeman Otsikko on pistekirjoitus maailmalla, niin niin niin yritän pitää semmoisen kansainvälisen.
Ään näkökulman tässä tässä mukana, vaikka tässä on nyt vähän vähän laajemmin sitten sitten erilaisia aiheita.
Mut joo jos lähdetään miettimään sitä pistekirjoituksen tarinaa ja leviämistä se semmoinen alkuvaihe saattaa olla monelle tuttu ainakin siinä mielessä, että varmasti niin kun luis pride nimi on monelle tullut vastaan ja hänen mukaansa se on sitten nimettykin. Eli esimerkiksi englanniksi puhutaan sanalla trail.
Ja vois brienin hän oli siis ranskalainen ja hän sokeutui 3 vuotiaana. Hän sokeutui tapaturmassa. Hänen isänsä oli nahkuri ja sitten hän hän leikkiessään tai jossain muussa vähän epämääräiseksi jääneestä, niinku ei olla tarkassa tiedossa, mitä tarkkaan tapahtui, mutta sieltä lensi joku elementti hänen silmäänsä ja ja sen seurauksenahan sitten menen.
Menetti.
Näkönsä hänen vanhempansa sitten halusi antaa hänelle hänelle koulutuksen ja hänet lähetettiin pariisiin sokeaan kouluun. Pariisiin oli aikaisemmin perustettu.
Perustettu sokean koulu ja hän sitten meni sinne täällä. Sokean koulussa oli käytössä tämmöinen.
Kohokirjoitusjärjestelmä, mutta se perustui siis kohotettuihin näkevien kirjaimiin. Elikkä vaan näkevien kirjaimia oli oli nostettu koholle ja sehän tarkoitti sitä, että esimerkiksi niitten ne vei tosi paljon tilaa niitten sellaisten kirjojen tuottaminen oli oli tosi.
Hidasta ja vaikeaa ja sitten myöskään oppilaat itse näkövammaiset oppilaat itse ei pystynyt kirjoittamaan. Elikkä se oli vaan lukemisen järjestelmä, mutta se ei ollut kirjoitusjärjestelmä.
Mutta täällä koulussa ollessaan niin braille sitten 1000 kahdeksansataakaksikymmentä.
Luvulla kehitti tän oman järjestelmänsä, joka siis perustuu 6 pisteeseen ja.
Sitten kun on tää 6 pisteen piste solu elikkä jossa on jossa on 6 pistettä ja niillä voi sitten muodostaa erilaisia yhdistelmiä ja hän hän kehitteli sitä.
On historia on esittänyt, että tää idea syntyy niin kun siitä, että että oli tämmöinen kapteeni charles ber, joka oli kehittänyt niin sanotun yökirjoituksen, joka oli siis kehitetty alunperin siihen, että että sotilaat voisi lähettää viestejä pimeässä ja sitten hän esitteli sitä ei koskaan otettu siellä sotilaskäytössä laajemmin käyttöön, mutta sittenhän tää barbie miettii, että voisiko tästä olla?
Olla hyötyä sokeille ja sitten tää järjestelmä esiteltiin täällä sokean koulussa, mutta se oli varsin monimutkainen. Se esimerkiksi perustui kahteentoista pisteeseen, mutta sitten on mietitty, että että siitä innostuneena sitten drive lähti kehittämään tätä omaa.
6 pisteen.
Järjestelmää, mutta täytyy muistaa, että tää priden järjestelmä on kuitenkin täysin erilainen ja että ei voida ajatella, että että se olisi vaan joku paranneltu versio barberin järjestelmästä vaan kyllärille kehitti ihan ihan omanlaisensa järjestelmän, että hän on ensimmäisiä.
Niinku kirjoja. Missähän on julkaissut tän oman järjestelmänsä, niin hän on omistanut ne barbieerille. Mutta mutta. Kyse on kuitenkin niin 2 niin erilaisesta järjestelmästä, että että voidaan puhua siitä, että braille on nimenomaan keksinyt järjestelmän ja luonut ja kehittänyt järjestelmän eikä vaan parannellut aikaisempaa järjestelmää. Ja sitten nyt ihan viime vuosina niin on tullut myös.
Toisenlaista historian tutkimusta, joka sitten esimerkiksi vähän kyseenalaistaa sitä, että että.
Mikä on oikeastaan ollut tän barberin?
Rooli ja onko esimerkiksi luis vartija?
Oikeasti tavanneet ja keskustelleet kuinka paljon ja muuta että että tää on tämmöinen yleisesti esitetty historiallinen narratiivi, mutta siihen on alkanut tulla myös vähän sellaisia.
Kriittisempiä näkemyksiä, mutta joka tapauksessa braille siis kehitti tän 6 pisteen solun järjestelmän.
Josta pystyisit muodostamaan.
Aakkoset ja sitten myöhemmin, kun hän jatkoi oikeastaan koko elämänsä ajan sen järjestelmänsä parantelua ja kehittämistä, niin hän laajensi sitten sen myös matematiikkaan ja musiikkiin eli piste nuottijärjestelmään.
Ja hän jatkoi sitä kehittelytyötä koko elämänsä ajanrille kuoli jo neljäkymmentäkolmevuotiaana ja tota hänen aikanaan, kun hän hän oli siellä oppilaana siellä sokean koulussa ja sen jälkeen. Hän jatkoi siis siellä ensin tällaisena.
Apuopettajana kautta tuutorina ja sen jälkeen sitten opettajana.
Niin hänen aikanaan, niinku kouluviranomaiset.
Vastusti tätä järjestelmää, mutta oppilaat piti siitä eli oppilaiden keskuudessa. Siitä käytettiin, mutta sitten virallisesti sitä ei vähään aikaan käytetty ja syynä on ajateltu.
Olevan ihan se, että että näkevät opettajat näkevät viranomaiset vastusti ajatusta siitä, että sokereilla olisi joku tämmöinen oma koodi oma salakieli että olisi jotain mitä näkevät. Ei voi helposti lukea, elikkä eri kirjaimisto niin ajateltiin, että että se ei ole hyväksi. Mutta kuitenkin sitten kun braille oli jo kuollut, niin pistekirjoitus kuitenkin lähti leviämään eli eli sillä oli vakiintuneita.
Puolesta puhujia ja se lähti leviämään ensin ranskasta muualle eurooppaan ja sitten myöhemmin.
Laajemmallekin.
Maailmaan, mutta priden elinaikana niin tää pistekirjoitusjärjestelmä ja lowride itse niin ei ei saanut sellaista virallista tunnustusta, että pistekirjoitus sen arvo ja merkitys niin tunnustettiin kyllä sitten vasta vasta reilusti pride kuoleman jälkeen.
Sitten jos mietitään vielä tarkemmin sitä, että miten se pistekirjoitus sitten oikein lähti sieltä leviämään niin.
Puhutaan siis tuhatkahdeksansataa luvun loppupuolelta ja sitten tuhatyhdeksänsataa luvun alkupuolesta, niin se se lähti leviämään eri kielille ensin eurooppalaisille kielille ja sitten myös muihin kielijärjestelmiin. Esimerkiksi amerikassa. Ensin siellä oli vähän useampiakin järjestelmiä, joita sitten sitten kokeiltiin ja jotka oli vähän rinnakkain, mutta sitten sielläkin.
Vuonna tuhatyhdeksänsataayhdeksäntoista niin sitten päädyttiin siihen, että otetaan otetaan käyttöön tää järjestelmä eli käytössä kyllä sitten tää järjestelmä osoittautui.
Toimivimmaksi.
Ja sitten myös.
Unesco eli siis maailman perintöjärjestö unesco julisti tuhatyhdeksänsataaviisikymmentä.
Niin pistekirjoituksen universaaliksi sokeiden kirjoitusjärjestelmä.
Ja tää tarkoitti myös sitä, että lähdettiin.
Edistämään sen standardiisaatiota ja soveltamista myös useampiin eri kieliin, että tavallaan se soveltaminen niinku ranskasta läheisiin eurooppalaisiin kieliin, niin se oli vielä aika helppoa. Mutta sitten kun puhutaan täysin eri tavalla toimivista kielistä.
Ja eri merkkijärjestelmiä käyttävistä kielistä ja muutenkin eri tavalla toimivista kielistä, niin sittenhän tavallaan jouduttiin miettimään ihan erilaisia asioita, että jos ei käytetä samaa latinalaista aakkostoa tai on vaikka.
Niinku.
Merkki merkkeihin erilaisiin merkkeihin perustuvia kieliä, kuten vaikka kiina ja korea japani. Niin niin niissä sitten joudutaan tekemään ihan vähän enemmän niinku työtä sen pistekirjoitusjärjestelmän standardisoitumiseksi, mutta esimerkiksi kiinassa ja japanissa on otettu.
Käyttöön pistekirjoitus ja myös monissa esimerkiksi afrikan kielissä ja näissä monissa on on tehty aika suuriakin sopeutuksia. Esimerkiksi japanissa käytetään sellaisia 3 pisteen yhdistelmiä, jotka vastaa niinku tavujen rytmiä. En tarkemmin itse itse tunne japania, mutta tota.
En osaa tarkemmin kertoa niistä, mutta siellä on.
Tavallaan tavujen rytmi on tärkeä asia siinäkin mielessä, niin se näkyy myös pistekirjoituksessa, samoin kiinassa.
Kiina on hyvin niin sanottu. Puhutaan foneettisesti kielestä eli esimerkiksi sävelkorkeuden voi muuttaa merkitystä ja se merkitään sitten tietyllä tavalla niissä kirjallisissa.
Kirjallisessa kielessä, niin sama sitten on. Tietenkin myös pistekirjoituksessa pitänyt ottaa.
Huomioon sitten afrikan kielissä niin.
Sitten kun on saatu sinnekin päin pistekirjoitusta. Esimerkiksi yks ensimmäisistä mihin mihin afrikassa mukaan otettiin, oli sonnan kieli, jota puhutaan zimbabwessa aasiassa, niin sitten taas siellä pistekirjoitus on mahdollistanut lukutaidon leviämisen kokonaan uusille alueille näkövammaisten keskuudessa.
Ja ja se on tietenkin niinku tosi tärkeätä, että aikaisemmin ei ole välttämättä ollut sitten tapaa lukea tai saada koulutusta tai saada ylipäänsä tietoa kaikilla alueilla. Mä itse itse asiassa se oli ihan mielenkiintoista tota.
Tein siinä vaiheessa kun mä tein mun kandidaatin tutkielmaa eli.
Eli tässä sitä nyt on. Kolmisen vuotta sitten tein sitä ihan eri aiheesta. Tein vertailevasta kielen tutkimuksesta, jossa vertailin tiettyjä kieliopin piirteitä swahilin kielen ja Suomen kielen välillä ja käytiin sitten aineistona myös vähiin kielistä.
Tekstiä, jonka.
Pienten selvittelyjen ja kontaktien kautta sain ihan paperisena pistekirjana tansaniasta postitettuna toimitettuna suomeen.
Ja sillä tavalla pääsin lukemaan swahilia pistekirjoituksella. Heillä on käytössä lyhenne kirjoitus semmoinen swahili contract trail ja.
Sitten ihan itsekseni, siinä vähän sitä opettelin ja sain sitten ratkaistua sen koodin. En en nyt enää olisi mikään mikään tota nopea lukija, mutta että että sekin oli ihan ihan tota kiva kiva päästä tutustumaan ihan tuolla tavalla siihen, että että miten siellä on sitten standardoitu tai heidän oma oma lyhennekirjoitus järjestelmä, mutta ehkä nää nää kaikki esimerkit näistä lukuisista kielistä.
No esimerkkejä tulee vielä lisää, niin osoittaa sitten sitä, että tavallaan pistekirja pistekirjoitus on sekä universaali että paikallisesti muokkautuva kieli, että se on universaali tietty periaate siis että että on se.
Tietyn niinku sen rakenne miten pistekirjoitus toimii on nää 6 pisteen solu on se idea miten sitä luetaan, mutta sitten taas.
Taas paikallisesti pitää ottaa huomioon se, että millainen kieli on kyseessä ja millainen kirjainjärjestelmä.
On on kyseessä.
Ja.
Sitten myös tämmöinen kiinnostava.
Ajankohtainen asia mikä tähän tähän pistekirjoituksen.
Universaali jotenkin liittyy on ajatus siitä, että voitaisiinko pistekirjoitus tunnistaa eläväksi kulttuuriperinnöksi ja mitä tarkoittaa elävä kulttuuriperintö niin elävä kulttuuriperintö tarkoittaa ihmisten arjessa ja yhteisöissä jatkuvasti harjoitettua siirrettävää ja muuttuvaa kulttuuria, esimerkiksi perinteitä, taitoja, juhlia.
Käsityönmenetelmiä, musiikkia, ruokaperinteitä tai kielellisiä käytäntöjä ja pistekirjoitus kuuluisi nyt esimerkiksi näihin näihin kielellisiin käytäntöihin.
Elävä kulttuuriperintö ei tarkoita vaan jotain menneisyyteen jähmettynyttä historiaa, vaan nimenomaan nykyhetkessä elävää ja kehittyvää perintöä, jota ihmiset ylläpitää muokkaa ja siirtää eteenpäin sukupolvelta toiselle.
Ja elävä kulttuuriperintö siis on yhteisöjen sekä yksilöiden arjessa elävää perinnettä ja osaamista.
Ja se myös mukautuu aikaan ja ympäristöön. Eli miten pistekirjoitus on on mukautunut aina eri aikakausien mukaan.
Tää on saksan ja ranskan niinku aloite siitä että voisiko pistekirjoituksen saada unescon elävän kulttuuriperinnön listalle, mutta sitten on myös kansallisia listoja.
Elävästä kulttuuriperinnöstä ja suomikin.
On toimii saadakseen ja on käynnistänyt keskustelua siitä, että saataisiin pistekirjoitus meidän kansalliselle elävän kulttuuriperinnön listalle. Niin se olisi tietenkin semmoinen arvon.
Arvon ja merkityksen.
Osoituspiste pistekirjoituksella.
Joo sitten jos.
Puhutaan vielä pistekirjoituksella maailmalla, niin mä kävin vähän selvittämässä.
Itsekin, että että mille kaikille kielille on standardoitu pistekirjoitusjärjestelmä ja löysin tämmöisen kun word trail usage.
Ja se tarjoaa pistekirjoituskoodeja.
Että voi tutustua eri eri tota.
Kielten standardoituihin pistekirjoitus koodeihin ja tästä.
Julkaisusta löytyy.
Standard löytyi pistekirjoitusjärjestelmä 100 kolmellekymmenelle 3 kielelle ympäri maailman.
Ja siellä tän julkaisun niinku esittelyssä tai tämmöisessä.
Niinku.
Esipuheen tyylisessä osuudessa kerrottiin, että on just keskitytty siihen, että että on luotu standardoitu ja pistekirjoitusjärjestelmiä. Myös esimerkiksi alkuperäiskansojen kielille.
Ja pienemmille kielille, jotta ihmisten oikeus äidinkieleen.
Toteutuisi.
Eli voisi oppia lukemaan, kirjoittamaan ja saada koulutusta omalla äidinkielellä ja eli silläkin kielellä millä mikä on se kotikieli, mikä on se kieli minkä minkä parissa?
On kasvanut ja toimii. Täällä oli aika kiinnostavia. Mä vähän tota.
Siellä on niin näitä kieliä.
Mutta täältä löytyy. Toki löytyy niinku.
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Susanna Hannu   23:52
Anna voimatta.
Saanko sanoa?
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Halme, Susanna S   23:56
Iso isommatkin kielet löytyy, eli esimerkiksi totta kai täällä listauksessa on on englanti ja on ranska ja on espanja ja suomikin löytyy ja joo.
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Susanna Hannu   24:06
Mä kysyin.
Sä kuuluit aluksi tosi hyvin.
Mutta nyt sä et kuulu aivan niin hyvin.
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Halme, Susanna S   24:16
OK mitähän mä mä en ole mielestäni muuttanut mitään, mutta kuuluuko?
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Tanja Rantalainen   24:22
Mulle on kuulunut koko ajan yksi hyvin, että voisiko olla susanna mahdollista, että siellä päässä olisi joku?
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Susanna Hannu   24:26
Siinä.
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Marianne   24:27
Joten.
Ja maria marianne sanoo, että tänne kuuluu myös oikein hyvin.
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Tiina Utriainen   24:34
Ja tiina sanoi, että tänne kuuluu myös oikein hyvin. Ei mitään ongelmia.
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Susanna Hannu   24:34
Siinä oli semmoinen.
Se on varmaan.
Halusin vaan varmistaa tämän seikan. Kyllä me sitten kuullaan, mutta se kuului aluksi paremmin.
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Halme, Susanna S   24:48
OK no, mutta hyvä että kuulette kuitenkin niin.
Se on tärkeintä.
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Susanna Hannu   24:52
On kyllä.
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Halme, Susanna S   24:55
Joo eli täältä löytyy siis vaikka minkälaisia kiinnostavia kieliä. Täällä oli esimerkiksi zimbabwen dependkieli sitten oli alaskan muutamakin inuiititkieli.
Ja kambodzanmerinkieli ja afrikaans bengali vitsi.
No sitten oli heprea tämmöisistä kielistä, minkä käyttää toisenlaista merkistöä. Hindi.
Ja ruandassa puhuttava kin ja rwanda ja sitten ihan uusi kieli oli mulle tämmöinen niinku huli siitä puhutaan papua uudessa guineassa löytyi kurdi löytyy määriä löytyy sulun kieltä löytyy chuckin kieltä ja aika kiinnostavaa. Oli myös että löytyi myös esimerkiksi pohjoissaamen.
Mutta mutta tota se löytyy niinku täältä järjestelmästä. Mutta sitten mä en tiedä että että miten aina näihin niinku käytännössä pääsee pääsisi käsiksi, koska esimerkiksi silloin kun kandivaiheen luin itse itse suomen kielen opintojen osana, siis sukukielten opinnot niin luin luin tota pohjoissaamen.
Opinnot ja en oikein tiedä, että mistä olisin saanut. Yritin kysellä.
Niinku että että onko jotain kun pohjoissuomessa on siis muutama?
Olisiko 4 5 kirjainta, joita suomen aakkosissa ei ole. Että että onko niille niinku pistemerkintöjä mutta en saanut mun kontakteille niinku selville.
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Anni Virtalaakso   26:33
No.
Haku on anni kommentoida.
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Halme, Susanna S   26:34
Että.
Joo saa kommentoida.
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Anni Virtalaakso   26:37
Kiitos eli tota tuolta www.pistekirjoituspiste fi. Sieltähän löytyy PDF tiedosto missä on kaikkien.
Pistekirjoitusta käyttävien maiden kielten.
Että niin niin niin miten miten ne on niinku käännetty pistekirjoituksella.
[image: ]
Halme, Susanna S   27:01
Joo se voi se voi olla ja varmasti nykyään. Silloin en löytänyt ainakaan sellaista mikä olisi sitten ollut saavutettava niinku sillain että olisi suoraan saanut tietää että mitkä pisteet.
[image: ]
Anni Virtalaakso   27:11
Joo.
[image: ]
Halme, Susanna S   27:11
Niinku pitää kirjoittaa, että voi olla että jotain sitten oli tällaisia missä on niinku kuvina tai kuvattuna jotenkin näin, mutta en en löytänyt sellaista niinku mikä oli se. Mutta toki tästä on siis tästä tästä kokemuksesta.
Jonkun verran aikaa ja sitten ehkä että se löytyy jostain. Mutta sitten esimerkiksi kun olin yhteydessä niinku saamelaisten saamelaisiin toimia niin heillä ei ollut mitään tietoa tästä asiasta, että että sitten se on varmaan niinku joillain jotka sitä käyttää niin tiedossa. Mutta mutta ei välttämättä yleisesti.
Ehkä löydy nää.
[image: ]
Anni Virtalaakso   27:45
Ja joo, täällä tänä päivänä se kyllä varmasti löytyy, että se on siellä.
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Halme, Susanna S   27:50
Joo.
[image: ]
Anni Virtalaakso   27:51
Sivulta pääsee.
[image: ]
Marianne   27:52
Saako saako marianne kommentoida tuohon japaniin joo puhuit mä oon nähnyt japanilaista pistekirjoitusta ja itse asiassa asunut melkein vuoden japanilaisen henkilön kanssa samassa huoneessa ja käynyt samaa koulua jenkeissä. Niin tota niin niin puhuit tosta että niillä on se 3 pisteen merkkimilla ne niitä tabuja tavuja niin kuin sitä kielen rytmitystä symboliisoinnin niin se oli ihan totta, mutta sitten hän kertoi siitä.
[image: ]
Halme, Susanna S   27:54
Joo.
Joo.
Joo.
Joo.
[image: ]
Marianne   28:21
Kun sanoit, että Kiina on esimerkiksi aika fone eettinen kieli, niin ilmeisesti myös japani, japani myös koska tota se pistekirjoitus. Mitä mä näin hänen käyttävän oli sellaista, että ihan niinku meidän pistekirjoitusta, että se oli vaan muunnettu niin kun muunnettu tälle länsimaiselle kirjaimilla ja sitten jet oli korvattu y llä että se oli muuten ihan foneettisesti foneettisesti ja sitten oli tosiaan symbolisoitu ne tabut niillä 3 pisteellä.
[image: ]
Halme, Susanna S   28:24
Joo.
Joo.
Joo kyllä ja sitten täältä just täältä. Mistä mä katson näitä maailman kielen, niin sitten osan kielen kohdalla on siis useampikin koodi esimerkiksi kun on.
Saattaa olla niinku näitä contract grail lyhennekirjoitusversioita esitetty ja sitten saattaa olla niinku esimerkiksi kiinan kohdalla oli niinku.
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Marianne   29:05
Joo.
Joo.
[image: ]
Halme, Susanna S   29:12
Mandariinikiinan kohdalla oli parikin systeemiin. Jos olisi aikaa, niin nytten perehtynyt tarkkaan, mutta voi olla nimenomaan just jotenkin silleen että että kirjoitetaanko jollain toisella tavalla ja sitten jossain oli enemmän että on niinku latinalais aakkosten, koska sittenhän niin kun ihan kun puhutaan näkevienkin kirjoitusjärjestelmä, niin hehän myös saattaa vaikka nimiä niinku latinalais isäukkoistaa, että miten heidän nimensä niinku kirjoitettaisi latinalaiselle aakkosilla niin osasta kielistä löytyy siis tämmöisiä useampia.
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Marianne   29:37
Kyllä.
[image: ]
Halme, Susanna S   29:44
Niinku.
Standardoituja järjestelmiä täältä.
[image: ]
Marianne   29:48
Kyllä, mutta se mitä hän sanoi kun mä kysyin sitten että onko heillä niinku omia piste kirjoitusmerkkejä heidän omille kirjoitusmerkkejä niin sano sano että ei ole, että yleensä käytetään just näin, että kirjoitetaan niinku latinalaisilla, aakkosilla ja ne jet korvataan y, llä.
[image: ]
Halme, Susanna S   29:49
Julkaisusta.
Joo.
Joo joo ja sitten on se 3 pisteen kyllä että että.
[image: ]
Marianne   30:08
Juu kyllä kyllä.
[image: ]
Halme, Susanna S   30:10
Joo kiinnostavaa. Näihin voisi aina kyllä perehtyä voisi niinku tutkia enemmänkin, mutta mutta tota tää oli siis tää.
Julkaisu mistä mä katsoin näitä niin olisi saatavilla perkins school for the blind sivustolta ja sen nimi on siis world pride youtube, mutta tääkään ei ollut niinku.
Tää uusin painos. Nyt oli vuodelta kaksituhattakolmetoista, että siitäkin on jo 12 vuotta aikaa ja täällä nää niinku oli saatavilla PDF niinku PDF muotoisena printtinä tai sitten niinku BRF eli niinku electronic braille formaatit niinku grilli tiedostona. Mä en nyt niin tarkasti ruvennut näitä erilaisia tiedostoja. Nyt sitten niinku perkaamaan ja lataamaan erikseen eri kieltä kieltä.
Tiedostoja mutta.
Mutta sieltä niitä löytäisi, että jos jos vaikka lähtisi sitten opiskelemaan jotain kieltä niin niin tää ja hyvä tietää että siellä pistekirjoitus piste fi sivustolla myös myös on on näitä.
Siihen niinku tietenkin sellainen huomioon, että täällä oli siis tässä julkaisussa satakolmekymmentäkolme.
Standardoitua pistekirjoitusjärjestelmää. No sehän ei ole vielä kauhean paljon maailmassa on arviolta noin 7000 elossa olevaa kieltä. Laskin nopeasti, että satakolmekymmentäkolme on siitä noin yksi piste 9%, mutta toisaalta.
Pitää muistaa, että kyllä pistekirjoitus voi olla käytössä vaikka se standardi, että sillä ei välttämättä ole luotu sellaista standardia, jonka joku instituutio olisi varsinaisesti hyväksynyt saati sitten, että se olisi viety johonkin tällaiseen julkaisuun. Eli pistekirjoitusta. Hyvin todennäköisesti on käytössä paljon muuallakin kuin se, että että mitä nyt löytyy jostain tällaisista palveluista mitkä tarjoaa niitä niitä koodeja.
Ja sitten toinen sellainen huomion arvoinen asia on, että muutenkin jos sanotaan että maailmassa on 7000 kieltä, niin läheskään kaikissa maailman kielissä ei ylipäänsä ole vakiintunutta kirjoitusjärjestelmään ei ole siis luotu vakiintunutta kirjakieltä eikä esimerkiksi luotu kirjakielen kielioppia.
Vaan kieli on käytössä lähinnä arjen.
Arjen asioissa ja silloin sitten esimerkiksi vaikka olisikin kirjoittamista ja vaikka olisikin näkövammaistenkin keskuudessa lukemista ja kirjoittamista, niin niitä ei todennäköisesti standardoida sellaisiksi. Joksi kun.
Tiedostoksi tai järjestelmäksi, jota jota voisi helposti ladata jonnekin. Eli tavallaan on siis satakolmekymmentäkolme standardoitua järjestelmää, jotka nyt on tässä julkaisussa. Mutta mutta tota pistekirjoitus on varmasti käytössä laajemmin, sen katsoen myös tästä eli niinku listauksesta, että ihan siis niinku kaikilta.
Kaikilta kaikista maanosista löytyy että että löytyy Pohjois amerikasta, etelä amerikasta, euroopasta, afrikasta, aasiasta, tuolta australia. Uusi seelanti tyynenmeren saaret sieltä akselilta eli pistekirjoitus on kyllä levinnyt ihan niinku maailman täysin maailmanlaajuisesti käytettäväksi.
Joo.
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Tiina Utriainen   33:32
Saako tiina kommentoida?
[image: ]
Halme, Susanna S   33:34
Sää.
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Tiina Utriainen   33:36
Saako sanoa ajatukset?
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Halme, Susanna S   33:37
Joo.
Joo ole hyvä.
[image: ]
Tiina Utriainen   33:39
Joo annetaan huomannut ihan joissakin suomen kielen.
Sä esimerkiksi kirjailijoiden nimissä, niin joku kirjain on.
Laitettu että se on 6 piste eli se meidän mikä on niinku tää peru pistekirjoituksen se perusversio.
Niin että se joku kirjain on korvattu sillä.
[image: ]
Halme, Susanna S   33:56
Joo esimerkiksi semmoinen.
En missä on semmoinen?
Aksenttimerkki tai semmoinen yläkanttiin.
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Tiina Utriainen   34:04
Ja kun piste näytöllä kirjoittaa 6 pisteen se puhe se onisaattori sanoo sen e akut.
[image: ]
Halme, Susanna S   34:10
Joo elikkä se on semmoinen akuutti aksenttimerkki mikä on e mitä nyt vaikka esimerkiksi monissa ranskankielisiä nimissä voi voi olla.
[image: ]
Tiina Utriainen   34:20
Ja sitten itse olin italiassa. No kaksituhattakahdeksan viimeksi niin siellä oli ihan juna asemalla jotain.
Että laitureiden numeroita on varmaan muista mitä niissä luki, mutta ihan samanlaisin pistekirjoitus merkein kuin meillä suomessa.
Ja sitten ensimmäiseen pistemerkittyyn lääkepakkauksen. Mä törmäsin italiassa 2000 2000 ei kaksikymmentäviisi vaan kaksituhattaneljä haettiin apteekista zyrtecgia siinä luki vaan zürich tai zyrtec siinä rasiassa kun italian kielessä ei ole y tä.
Ja sitten ihan suomesta yksi tämmöinen iso pistekirjoitus kokonaisuus. Mihinkä sai tutustua kaksituhattaneljä 20 niinku 2000 kaksikymmentäneljä vuosi sitten kesällä Porissa kirjurinluodolla niin angry birds leikkipuistossa oli pisteillä ja koholla kartta.
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Halme, Susanna S   35:16
Jaa.
Se on kyllä kyllä hienoa, että pistekirjoitusta kun löytää.
[image: ]
Tiina Utriainen   35:19
Se on todella hieno juttu. Mä tutustun mun siiskosen huomasi. Me oltiin meidän tädin luona Porissa.
Ja mun täti asuu itse asiassa samassa kerrostalossa nykyisin missä on kuudennessa kerroksessa Satakunnan näkövammaisten toimista. Me sitten kesälomien jälkeen soittelin sinne toimistolle ja kehuin sitä karttaa. Kone sanoo siellä, että kun sitäkin sotketaan.
Että mikä on mun mielestä siis että tämmöistä?
Hieno asia, mikä palvelee muun muassa näkövammaisia, että semmoista sitten sotketaan.
[image: ]
Halme, Susanna S   35:54
Se on kyllä.
[image: ]
Tiina Utriainen   35:54
Koska myös se myös se puhdistaminen maksaa.
[image: ]
Halme, Susanna S   36:00
Se on ihan totta se on se on hienoa jos aina kun löytää pistekirjoitusta tuolta ja ja julkisilta paikoilta ja ja ja kuten tässä nyt todettu, että vaikka olisi eri kieliä näin niin se perus niinku järjestelmä. Se perusidea on sama, että sitten voi olla jotain yksittäisiä eroja jos me just niinku merkkiistossa tai esimerkiksi, että että kun meillä ei suomen kielessä.
Ole niinku omaperäisesti sitä akuutti aksentti eetä niin me ollaan moni ainakin.
Varmasti bergisch kirjoittanut on tottunut, että se 6 pistettä voi olla vaan sellainen korjausmerkki millä korjata omissa muistiinpanoissa äkkiä kun meni väärin.
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Tiina Utriainen   36:38
Mulla opetettiin koulussa, että se on töpömerkki.
[image: ]
Halme, Susanna S   36:42
Niin juuri näin, että että tavallaan se on, mutta siinä voikin jossain tämmöisiä pieniä eroja voi olla. Ja sitten esimerkiksi mähän itse tein. Siis ratkaisin tän pohjoissaamen asian, koska mulla alkoi sillä nopeasti kurssia. En saanut sitten siihen aikaan tosiaan selville että.
Tai mitkä ne pohjoissaamen merkinnät on niin muokkasin eli kun mulla oli käytössä pistenäyttö ja pistenäyttö lukee sitä sellaista file taulukkoa. Missä on siis nämä nämä tota suomen kielen pistemerkit niin sinne voi lisätä omia merkkejä. Sain siihen vähän apua miten se pikku koodaus homma tehdään ja sitten laitoin siis sinne ihan itselleni niinku että että tota mikä on sitten mikä koska alunperin mun piste näyttää näitä tyhjää koska mä luin saamen niinku kirjaa oppikirjaa.
Niinku siinä oli sitä tekstiä, niin se näytti tyhjää tavallaan niiden muutamien kirjainten kohdalla, niin mä sitten itse päätin että OK toi.
Tuollainen a niin se on nämä pisteet ja sitten se laitettiin sinne taulukkoon. Eli siis mulla oli vähän niinku semmoinen oma koodi mitä nyt minä osasin lukea.
Jolloin mä sit.
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Anni Virtalaakso   37:46
Saako kommentoida?
[image: ]
Halme, Susanna S   37:48
Joo.
[image: ]
Anni Virtalaakso   37:49
Kiitos. Tuossa löysin yksi päivä. Mulla on tapana ostaa halpis leivän kun mikä toi nyt on leivinpaperia, mutta tota viimeksi kun tulin kaupasta avustajan kanssa niin avustaja oli ostanut mulle ihan avainmerkillä merkattua taatusti kotimaista tuotetta niin siinä oli pisteillä.
Mä en muista enää miksi niin lukea, mutta jotain siinä lukee. Taitaa olla suomeksi ja ruotsiksi.
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Halme, Susanna S   38:09
Muutamissa.
Joo.
Joo muutamissa tuotteissa olisi.
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Anni Virtalaakso   38:16
Se oli yllättävää. En ole aikaisemmin löytänyt leivinpaperista. Piste.
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Halme, Susanna S   38:18
Kyllä.
Joo en mä mäkin ollut.
[image: ]
Tiina Utriainen   38:22
Mitä on? Sitä on tiina täältä jatkaa, niin sitä on yksi semmoinen on firma. Mäkään en nyt muista, mutta mikä se firma on, mutta sillä on leivinpaperi tuorekelmua ja folio ja siinä pakkauksessa lukee just montako leirin paperiarkkia ja mikä on arkin koko ja siinä on se firma on yhteystiedot se on olikohan se että se on lappi, että sä ilmeisesti olla Rauman Satakunnan seudulla.
[image: ]
Halme, Susanna S   38:25
Joo.
[image: ]
Anni Virtalaakso   38:31
Mä voin mennä katsomaan.
[image: ]
Halme, Susanna S   38:53
Joo joissain tuotteissa on mä oon itsekin tuohon leivinpaperiin törmännyt ja sitten.
Muistaakseni annan piparkakuista ainakin joskus oli.
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Tiina Utriainen   39:01
Anna peppers kakkuri.
[image: ]
Halme, Susanna S   39:03
Kyllä, että siitä aina ilahtuu, kun joissain joissain tuotteissa on saisi olla enemmänkin, mutta.
[image: ]
Tiina Utriainen   39:07
Ja sitten mä löysin joskus mikrob pakastus rasioita missä oli pisteillä.
Pohjoisessa se rasian koko ja sitten ihan pakaste rasioita, mutta se piste ei ollut. Se oli vähän joko meidän koo tai sitten toisin päin koo niin se pakaste rasioissa.
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Halme, Susanna S   39:23
OK.
[image: ]
Tiina Utriainen   39:25
Että siellä pohjassa.
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Sari Karjalainen   39:26
Sari saisiko sarin pienen työjärjestys.
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Halme, Susanna S   39:29
Joo.
[image: ]
Sari Karjalainen   39:29
Työvuoro voisiko me kuunnella tää sun esitys ja sitten ne kommentit enemmän siellä?
Ettei vaan jää jotain tärkeätä sulla sanomatta.
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Halme, Susanna S   39:39
Joo voidaan tehdä, voidaan tehdä niinkin ja tosiaan tuonne loppuun jää kyllä reilusti aikaa, niin voidaan ottaa sitten siellä näitä teidän.
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Sari Karjalainen   39:39
Mitä mä vaan tässä.
No hyvä asia että sä pystyt sanomaan kaiken. Mä pelkään että jos jotain jää tärkeätä kun tää on niin mielenkiinto.
[image: ]
Halme, Susanna S   39:49
Joo.
No niin kiitos. No mutta hei näistä päästään hyvin näistä kun puhuttiin. Tuossa mainittiin nämä muutama tuotteet ja nää niin tota siihen että mihin pistekirjoitusta siis käytetään.
Varmasti aika tuttua mutta mutta tota kun mä oon tehnyt tätä mun tutkielmaani mä oon.
Lajitellut niin tämmöisiin.
Niinku yläkäsitegorioihin. Tavallaan ne käyttötarkoitukset.
Ja mun tutkimusaineisto on on siis suomesta suomalaisten näkövammaisten kertomaan, mutta mutta. Toki tää pätee ihan kaikkialle missä pistekirjoitusta käytetään. Tietenkin ihan siis lukeminen ja kirjoittaminen, koulutus, työelämä.
Koulut, peruskoulut, yliopistot, erilaiset työtehtävät.
Että pistekirjoitus voi olla tosi iso tekijä tekijä tota esimerkiksi työllisyydessä. Siitä on tutkimuksia, että pistekirjoitusta osaavat ja aktiivisesti käyttävät.
Niin niin voivat olla todennäköisimmin työllisiä tai korkeakoulutettuja. Toki asioihin vaikuttaa aina. Moni ei voida yksiselitteisesti sanoa, että kyse on nyt vaan pistekirjoituksen osaamisesta, mutta on löydetty niinku positiivista yhteyttä.
No sitten ihan arjen käyttö ja tämmöisiä arjen käyttöön. Esimerkiksi omat pienet muistiinpanot tai tavaroiden merkintä maustepurkit merkintä esimerkiksi edeltävien merkintä, shampoo, pullojen merkintä, mitä nyt kenenkin on tarve merkitä sitten just lääkepakkausksissa on on tekstiä. Joidenkin hissien napeissa saattaa olla tekstiä. Meillä on Suomessa junissa vaikka merkit pisteillä.
Niin tämmöisen pienen niinku arjen käytön hyödyntämiseen. Hän riittää myös esimerkiksi pienempi pistekirjoitus lukutaito, että vaikka ei olisi kovinkaan.
Niinku välttämättä sujuva tai tai nopea lukija niin silti voi hyötyä tuommoisista pienistä merkinnöistä, koska ne omat merkinnät voi olla jotain yksi kirjainta 2 kirjainta. Mäkin oon merkinnyt omat maustepurkit ja ne on sellaisilla lyhenteillä siellä siellä merkitty, että että tavallaan niinku tätä tätä niinku osa aluetta hyödyntää tän mun kyselyn mukaan myös paljon sellaiset ihmiset jotka jotka tota ei välttämättä ole niin.
Niin sujuviakaan lukioita, mutta että pystyy hyödyntämään niinku arjen käytössä.
No sitten tietenkin myös niinku harrastukset. Vapaa aika kulttuuri. Esimerkiksi just piste nuotit sitten.
Lautapelejä voi merkata pisteillä tai erilaisia korttipelejä voi merkata pisteillä.
Esimerkiksi joulukalentereiden voi merkata numerot pisteillä eli tämmöisiä pieniä merkintää, jolloin voi vaikka sitten pelailla yksi kavereiden kanssa tai.
Tai mitä nyt sitten vapaa ajan tämmöisiä pieniä juttuja onkin ja sitten tietenkin myös teknologinen ja tämmöinen niinku digitaaliisempi.
Käyttöä, tämmöiset uudet mahdollisuudet, pistenet näytöt esimerkiksi mun niinku opiskelun opiskelun muuttanut tosi paljon, että mä oon itse elänyt tän tämmöisen niinku murrosvaiheen, että mä oon niinku alakoulun käynyt käynyt perkinsrille pistekirjoituskoneella ja pitkälti yläasteen, mutta sitten yläasteella aloin opetella myös tietokoneen ja ja ja piste näytön käyttöön ja sitten lukiossa siirryin oikeastaan melkeinpä kokonaan käyttämään.
Käyttämään tota tietokonetta ja pistää näyttöjä. Sitten nyt yliopisto opinnot onkin mennyt sitten täysin digitaalisesti, paitsi että esimerkiksi tässä gradussa hommassa. Nyt teen sitten omia omia muistiinpanoja ja muita myös myös niinku ihan piste kirjoituskoneella, mutta että mutta pistä näytöt on kuitenkin muuttanut paljon ja esimerkiksi poistanut semmoisen.
Niinku pisteillä olevien kurssikirjojen kantamisen vaan että ne on sitten pienemmässä pienemmässä tilassa kun voi pistää näytöltä lukea.
Sitten on tietenkin kaikkea pistekirjoitus tulostimia ja esimerkiksi puhelinten pistekirjoitusyöttö niin se pistesyöttö on hyvä esimerkki siitä miten pistekirjoitusta ja nyt nimenomaan sitä kirjoituspuolta voi hyödyntää digitaalisessa ajassa. Ja sitten kun puhuttiin näistä näistä tuota.
Kielistä.
Niin niin niin tota siihenhän myös piste näytöt sitten sitten tuo tavallaan uusia mahdollisuuksia, koska koska koska sieltä voi sitten valita eri eri kieliä eri kielten taulukoita mitä mitä piste näytöt käyttää ja jopa voi tehdä niitä pieniä omia kohtauksia. Jos jos haluaa niinku mä kerroin että tavallaan se että että miten pistekirjoitus mukautuu mukautuu ja miten saa tietyt eri kielten merkit vaikka näkymään ja näin niin siinä siinä tietenkin piste näytöillä on silleen.
Iso rooli ja sitten tietenkin myös kun puhutaan pistekirjoituksen käytöstä.
Nykyajassa niin aika paljon kuulee sellaista jotenkin vertailua että puhe.
PS pistekirjoitus että käytetäänkö jotain puhe syntetisaattori?
Versus pistekirjoitus, mutta sitten täytyy muistaa, että tää keskustelu ei ollenkaan ole kaikille relevantti, vaan esimerkiksi kuurosokeiden ihmisille. Pistekirjoitus on ensisijainen.
Lukemisen ja tiedonsaannin väline eli silloin tavallaan se ei ole relevantti se puhevastaan pistekirjoitus niinku vastakkainasettelu että että pistekirjoitus.
Sillä sillä on myös niinku, että se me ei voida vaan ajatella, että se on jotain, mikä on on puheen rinnalla tai jonka puheen voisi voisi korvata. Macilla on ihan ihan omia merkityksiä myös.
No sitten jos miettii vielä enemmän pistekirjoitusta ja niinku tekniikan kehitystä ja teknologian.
Kehitystä niin toki teknologia on tuonut paljon paljon näitä vaihtoehtoja. Mistä just mainitsinkin, että on puhe syntetisaattoreita ja kaikenlaisia ruudukon ohjelmia ja äänikirjoja ja näitä mutta.
Kuitenkin se pistekirjoitus säilyttää sen oman erityisluonteen. Just mainitsin tuon ton esimerkiksi pistekirjoituksen merkityksen kuurosokeiden, mutta myös jos ajatellaan. Jos nyt vähän käytetään tätä vertausta puhevastaan pistekirjoitus, josta juuri huomautin, että se ei kuitenkaan kaikilla ole relevantti, mutta jos mietitään siltä kannalta hetki, niin kuitenkin pistekirjoitus tukee esimerkiksi oikein kirjoitusta ja kielitaitoa.
Tosi paljon.
Esimerkiksi ihan sitä, että.
Että jos ajatellaan, että että vaikka lapsi käy koulua, niin se että oppii miten sanat kirjoitetaan, miten tulee välimerkit miten tulee vaikka suomen kielessä yhdyssanat?
Niin semmoiset asiat.
Niin pistekirjoituksen avulla pystyy hahmottamaan puheen kanssa vähän sitten työläämpää, että että mennä sieltä sitten ja sun pli että missä oli väli ja missä ei.
Ja sitten myös ihan sellainen, että että tavallaan.
Pistekirjoitus on.
Niinku pistekirjoituksen lukeminen ja kuunteleminen. Molemmat on tiedonsaantia, mutta silloin käytetään vähän eri niinku menetelmiä kognitiivisesti. Eli eli meidän aivoissa.
Toimii vähän eri erilaiset systeemit silloin kun me luetaan ja silloin kun me kuunnellaan ja pistekirjoitus aktivoi samoja kognitiota kun silmillä lukeminen, mutta kuuntelu menee vähän eri kautta. Eli jos meidän niinku ihan kirjaimellisesti puhutaan niin pistekirjoituksella lukeminen on lukemista, mutta kuunteleminen on kuuntelemista.
Tässä en halua mitenkään arvottaa sitä, että kyllä mä mäkin sanoin että mä luen kirjoja vaikka mä oon kuunnellut äänikirjoja, että tässä nyt lähinnä vaan korostan tätä niinku kognition merkitystä. Eli eli tavallaan sitä, että jos ajatellaan että ihminen pelkästään kuuntelisi, niin hänellä ei tavallaan ole silloin kognitiivisella aspekti ajateltuna lukutaitoa.
Ja sitten ehkä se että pistekirjoitus antaa konkreettisen yhteyden siihen kieleen ja tekstiin, että että jos sitä pystyy.
Piste näytöllä tai paperilla niin sä voit vähän silleen vähän palata taaksepäin ja vähän pysähtyä ja vähän mennään jo muutamaan riviin ja kurkistaa ehkä pistekirjassa vähän vaikka seuraavallekin sivulle ja ja tällaista tavallaan.
Niinku konkreettista yhteyttä yhteyttä tekstiin niinku näkyvätkin. Saattaa vähän silmäillä. Toki se on vähän erilaista kuin sormilla tutkiminen, mutta mutta kuitenkin, että se on niinku konkreettisemmin että sulla on. Se on se teksti siinä.
Ja sitten taas just se, että että vaikka ei olisikaan konkreettinen paperi, mutta jos se on vaikka se pistenäyttö, niin se piste näyttää esimerkiksi yhdistää sitten tämmöisen digitaalisen.
Digitaalisen maailman ja tuntoaistiilla lukemisen. Esimerkiksi kyllä mä voin sanoa, että pistekirjoja ilman pistenäyttö olisi tosi vaikea hoitaa suomen kielen opintoja että.
Kuitenkin meillä se kieli ja tekstit on on tosi isossa osassa, mutta sitten myös ihan kaikki tällaiset niinku.
Virallisemman opiskelusähköpost ja meillä on kaikkia järjestelmiä ja ja käytetään google drivea ja google docsia ja tällaisia niin tavallaan se että että en mä pystyisi niinku hallitsemaan sitä kaikkea ilman.
Ilman piste näyttöä. Kyllä se.
On semmoinen mikä on sitä nykyaikaista pistekirjoituksen.
Käyttöön.
Mutta sitten jos mennään vielä vähän takaisin tuohon nimenomaan kansainvälisyyteen, niin pistekirjoitus eri maissa niin.
Tosiaan jos miettii vähän sitä, että mikä mikä on yhtäläistä ja mikä on erilaista, niin tosiaan yhtäläistä on se että.
Tää 6.
Pisteen muodostama solu on käytännössä.
Kaikkialla käytössä eli se sitten tietenkin piste näytöille on.
Tullut tää tai piste. Näyttöjen myötä on tullut tää 8 pisteen järjestelmä.
Eli se, että sitten sitten siellä alla uuden pisteen piste solun alla on vielä vielä 2.
2 pistettä ja esimerkiksi piste näytöllä sitten ison kirjaimen merkki ja numeromerkki tulee sinne ja sitten tää vilkkuva kursori osoitin. Esimerkiksi on siellä eli tavallaan tällaisia pieniä mukautuksia siihen siihen niinku 6 pisteen järjestelmään on tullut, mutta silti se 6 pisteen niinku.
Perusidea on edelleen se pistekirjoituksen perusta.
Ja myös esimerkiksi pistenet, jolla pystyy valitsemaan niin jos haluaa käyttää sitä.
Niinku vaan 6 pisteen että jos ei halua ottaa niitä seiskaksipisteitä käyttöön, niin sen pystyy sieltä valitsemaan. Eli periaatteessa pistekirjoituksen niin kun rakenteessa ei sinänsä.
Ole eroa tai siinä niinku perus rakenteessa, mutta sitten nimenomaan tässä kirjanmerkit.
Voi olla.
Just kun puhuttiin niistä, että on on eri kirjain ja voi olla vähän eri että meillä nyt on Suomessa ja o mutta joillain voi olla sitten jotain muita tämmöisiä kirjaimia, mutta sitten toinen niinku merkittävä mikä voi aiheuttaa siis sitä, että jos on jossain vaikka toisessa maassa niin voi olla hankalampi ymmärtää jotakin saatua pistekirjoitusmahdollis materiaalia on siis lyhennyskirjoitus eli contract trail joka on käytössä.
Monissakin kielissä, mutta esimerkiksi meillä suomessa ei ja lyhennekirjoitus tarkoittaa siis sitä, että sen sijaan että olisi vaan niinku kirjaimia niinku kirjain kirjain vastaavuus. Jos verrataan näkevien tekstiä ja pistekirjoitusta, niin oma piste merkkinsä voikin olla jollekin.
Useammin usein esiintyvälle kirjainyhdistelmä tai esimerkiksi jollekin.
Pienelle sanalle esimerkiksi englannissa lyhennekirjoitus on tosi laajassa käytössä ja käytännössä käytännössä kaikki vähänkään pisteitä. Yhtään enemmän lukevat lukee siellä lyhennekirjoitusta ja esimerkiksi englannissa voi olla sitten.
Omia pistemerkkejä vaikkapa sanalle n tai with tai tämmöisille pikku pikku sanoille erilaisille kirjainyhdistelmälle mitä mitä tota esiintyy paljon, niin niin sitten se voi hämmentää, jos jos saakin jonkun vaikka englanninkielisen materiaalin eikä ole tutustunut tähän tähän systeemiin.
Lyhennekirjoitusta on tutkittu ja tietenkin se merkittävin hyöty on se, että se säästää tilaa.
Tietenkin, koska sä tarvitset vähemmän.
Kirjaimia. Niin se on.
Tarvitset vähemmän paperia.
On myös esitetty, että se lisää lukunopeutta. Siitä on löydetty näyttö ja joissain kielissä, mutta se ei ole tutkimusten mukaan ihan silleen universaalia, että myös niin kun lyhentämättömänä pistekirjoituksella voi päästä.
Samanlaiseen luku nopeuteen, että että se ei ole ihan se ei niinku automaattisesti tarkoita sitä, että että että lyhennyskirjoitusta lukemalla oli se nopeampi lukija. Joidenkin kohdalla se voi olla näin ja mutta ei kaikkien ja siitä tietenkin riippuu myös paljon kielestä. Esimerkiksi meillä ei suomessa ole sellaista käytössä. Meillä on kehitelty lyhennyskirjoitusjärjestelmään tuhatyhdeksänsataakuusikymmentä viiva 90 luvulla on muutamakin Päivitetty.
Päivitetty versio viimeisin yhdeksänkymmentäluvulta, mutta se ei koskaan oikeastaan sillain niinku vakiintunut niin että olisi alettu sitten isommassa määrin tuottaa tuottaa jotain materiaalia tai vaikka oppikirjoja, sillä järjestelmällä mä vähän tutkailin sitä.
Siitä tota järjestelmää niin ehkä tälleen niinku suomen kielen tai tämmöisestä kielitieteenllisesta näkökulmasta. Niin kun SUOMI on aika puhutaan morfologiset kielestä, eli meillä on aika paljon esimerkiksi sanojen päätteitä ja samoihin.
Sanoihin lisättäviä useampia päätteitä ja sitten meillä on eroja esimerkiksi vokaalien pituuksissa ja meillä on paljon giffejä. Elikkä vokaali yhdistelmiä.
Niin se ei ehkä tämmöiseen kieleen on niin helppo tehdä se järjestelmä mitä yritettiin. Se oli aika.
Sääntörikos elikkä oli tosi paljon sääntöjä, mikä olisi tietenkin vaatinut sen.
Opettelua eikä siinä mitään, mutta sitten oli tosi paljon niinku kaksoismerkitysyksiä. Elikkä joku merkki tarkoitti jossain yhteydessä jotakin kirjaan yhdistelmää. Mutta sitten jos se olikin jonkun toisen kirjaimen tai tietynlaisen kirjainten jälkeen, se tarkoittikin toista ja näin, että se se ei ollut ihan silleen.
Niinku nopeasti ainakaan kokonaisuudessaan omaksuttava. Toki lyhennekirjoituksia on.
Kehitetty myös varmasti hyvin monimutkaisiin kieliin, eli varmasti myös olisi ollut mahdollista, että Suomeen olisi sellainen sellainen kehitetty, mutta mutta meille ei sellaista nykyaikana ole niinku vakiintuneessa käytössä, että että sitä on kehitetty, mutta se ei ei sitten vakiintunut.
Vakiintunutta tota täällä laajempaan käyttöön.
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Marianne   56:42
Saako marianne kysyä lyhenne kirjoituksesta liittyen? Joo eli tota joo kaksikin kysymystä nyt kun puhuit noista piste näytöistä niin oletko törmännyt koska mä oon törmännyt sekä jenkeissä että saksassa piste näytössä sellaiseen mahdollisuuteen että voi niinku lukea pistekirjoitusta niin että täysin kirjoituksena eli ilman lyhenteitä tai sitten lyhenne kirjoituksella. Oletko törmännyt tällaiseen? Ja toinen kysymys niin.
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Halme, Susanna S   56:43
Joo.
Joo.
Joo.
Joo.
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Marianne   57:10
Oletko tutkinut niin kun kun tästä suomen lyhennekirjoituksessa puhuikin, että tutkit sitä ja meillä ei sitä oikeastaan ole tai se ei ole vakiintunut meille vaikka sitä on yritetty. Mutta tota esimerkiksi saksassa, ranskassa, saksankielisissä, maissa, ranskankielisessä maissa, englanninkielisissä maissa, niin se on käytössä aika täysillä niinku sanoitkin tossa englanninkielisestä, että kaikki jotka suunnilleen lukee mistä kirjoitusta niin lukee lyhennekirjoitusta. Samaa on saksankielisissä maissa ja ranskassa, niin oletko tutkinut missään?
Niin kun näissä kielissä sitä, että miten se on syntynyt, se piste lyhenne kirjoitus.
Sen kyseisen maan kieleen.
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Halme, Susanna S   57:52
Joo ekan kysymyksiä eli pistä näytön niin kyllä joo pistekirjoja. Pistä näytöllä voi monesti valita ja sitä on esimerkiksi kehuneet sellaiset henkilöt jotka eivät lue englantia äidinkielenä ja esimerkiksi tulee sellaista maasta, että heillä ei siis.
Ja hän ei ole opetellut, jos ajatellaan kyseinen henkilö ei tunne englannin contract braille.
Järjestelmää tota englannin lyhenne kirjoitusta, niin sitten jos hänellä on jotain materiaalia, niin sitten hän voi itse niinku valita, että hän lukisin sen niinku täysikirjoituksen piste näytöllä. Tai sitten jos hän tuntee niin hän voi valita sen sitten lyhenteellä, että kyllä näitä näitä voi. Ja joo, saksankielisissä ja englanninkielisissä tosiaan.
Niinku monissa muissakin. Se on siis tosi laajalti käytössä, että esimerkiksi niinku kirjat ja tämmöiset ihan niinku pistelehdet muut on tässä lyhennekirjoitusmuodossa. En ole tarkemmin nyt täytyy sanoa että en en osaa silleen historiallisesti vastata, että miten miten tai osaa yksittäisistä maista sanoa, että milloin milloin niinku lyhennekirjoitus on on keksitty, että siihen siihen en nyt lähde mitään.
Mitään tota.
Vastaamaan.
Iso asia mitä siis monessa korostetaan on just se.
Niinku nopeampi kirjoittaminen, nopeampi lukeminen tilan säästävyys, niin varmaan sitten tällaiset.
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Marianne   59:16
Joo.
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Halme, Susanna S   59:18
On ne niinku isommat motiivit.
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Marianne   59:18
Joo se on.
Joo se on se on ihan totta, mutta just se että kun ajattelee että miten älykästä se tavallaan vaikka englannin ja saksankielisissä on se niitten lyhennekirjoitus, että kuka tän on keksinyt ja näin.
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Halme, Susanna S   59:30
Kyllä ja sitten olisi kiinnostava niinku niin että onko ollut vaikka joku joku tota.
Järjestö tai joku ryhmä tai joku, että että se olisi kyllä kiinnostavaa joskus perehtyä niinku ihan siihen prosessiin ja ja siihen että onko sitä sitten miten testattu ja onko sitten jostain ensimmäisestä versiosta vielä vielä muokattu sitten johonkin?
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Marianne   59:39
Niin niin.
Kyllä.
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Halme, Susanna S   59:49
Toiseen versioon.
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Marianne   59:51
Just näin ja miten ne on sitten vakiintunut käyttöön että.
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Halme, Susanna S   59:51
Ja sitten.
Kyllä ja sitten.
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Marianne   59:55
Että että että sä.
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Halme, Susanna S   59:58
Joo ja sitten esimerkiksi tota luin yksi yksi englanninkielisen kontekstiin sijoittuvan tutkimuksen tai tämmöisen pohtivan tutkimusartikkelin siis siitä, että.
Että on osoitettu vähän sekä että että jos ajatellaan niinku näkövammaista lasta joka lähtee sitten opettelemaan lukemaan niin sitä, että että tavallaan opetteleeko ensin sen.
Niin kun lyhentämättömänä versio ja sitten sitten lyhennyskirjoituksiin. Se on ehkä se niinku yleisin tapa, mutta sitten on jotain näyttöä siitä, että että se pistekirjoitus.
Niinku voidaan omaksua nopeammin jos lähtisi suoraan opettelemaan lyhennekirjoitusta, mutta silloin sitten taas esimerkiksi pitää ei tule samalla lailla opittu esimerkiksi kielen rakennetta ja oikein kirjoitusta ja sitten taas esimerkiksi kirjain tasolla.
Jotkut asiat ei välttämättä vastaa. Jos lapsi opiskelee niinku impulsiivisesti näkeviä lasten kanssa, koska sitten se kirjan rakenne ei ole niinku sama että siihen liittyy tietenkin sitten paljon tällaisia asioita ja sitten esimerkiksi sitä, että jotkut henkilöt joilla on vaikka oppimisvaikeuksia, niin on sitten kokenut että lyhennekirjoitus on aika aika hankalaakin juttu.
[image: ]
Marianne   1:01:00
Kyllä.
Kyllä että.
Kyllä.
Kyllä ja sen mitä mä tiedän niin kun mä amerikassa ja tuolla itävallassa ja saksassa kun varsinkin itävallassa ja saksassa kun on ollut niinku pienten lasten kanssa tekemisissä ja sen että miten niille opetetaan lukemaan, niin siellä ainakin niinku on opetettu. Ensin se täysikirjoitus ja sitten kun ne on sen oppinut niin sitten lyhennekirjoitus justiin perusteltiin sitä, että oppii kielten rakenteen ja oikeinkirjoituksen ja.
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Halme, Susanna S   1:01:31
Joo.
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Marianne   1:01:38
Näin.
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Halme, Susanna S   1:01:39
Kyllä ja se se tuntuu olevankin se yleisin tapa ja näin niinku.
No maalaisjärjellä ajateltuna se tuntuu myös fiksulta niinku että että tavallaan just ensin hahmottaa sen kielen kielen rakenteen ja esimerkiksi sen, että miten miten sanat oikeasti kirjoitetaan.
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Marianne   1:01:48
Ja todellakin niinpä. Niinpä.
Kyllä, mutta rupeaa seuraavaksi tutkimaan tätä lyhennekirjoituksen historiaa. Miten ne on kehitetty jossain saksankielisissä maissa, että olisi mielenkiintoista kuule.
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Halme, Susanna S   1:02:03
Joo siinä on hyvä. Hyvä jatkoaika.
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Anne-Laure Janssen   1:02:06
No ainakin annella oli tässä voi kommentoida, että minulla on jonkin verran tietoja tästä, koska minä olen opiskellut lyhyen tekijäjoitusta englanniksi ja ranskaksi ja myös tutkinut saksaksi eli sen esittelyn jälkeen minä voin kertoa vähän lisää.
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Halme, Susanna S   1:02:10
Joo.
OK.
OK mahtavaa.
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Marianne   1:02:23
OK mielenkiintoista joo.
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Halme, Susanna S   1:02:24
Kiitos joo.
Hyvä. Mä voisin pikkaisen kertoa kertoa vielä tästä tästä tota tai siirtyy vähän nykyaikaan ja kohti tätä mun omaa omaa tutkimusta joka siis.
Keskittyy siihen, että mikä on pistekirjoituksen merkitys nykyajassa, mikä on pistekirjoituksen asema näkövammaisten kokemusten mukaan 2000 kaksikymmentäluvulla ja.
Sen ehdottomaksi vahvuudeksi mun tutkimuksen perusteella nousee nimenomaan lukutaito ja kielitietoisuus.
Todella monissa kommenteissa korostetaan nimenomaan tätä jo mainittu oikein kirjoitusta ja sanaston hallintaa, että että mikä on se pistekirjoituksen rooli siinä ja on tosi paljon sellaista ihan niinku pistekirjoitus on lukutaito argumentointia sitten 1/2 alueen niinku itsenäisyys ja osallisuus eli sellainen niinku itsenäinen mahdollisuus lukea, kirjoittaa ja kommunikoida.
Ilman toisen apua eli se, että pistekirjoitus lisää itsenäisyyttä, vähentää riippuvuutta toisista.
Sitten myös. Mä olen erottanut sieltä tämmöisen kulttuurisen jatkuvuuden ulottuvuuden eli pistekirjoitus on myös semmoinen näkövammaisiayhteisö ja näkövammaisuuskulttuuria.
Yhdistävä.
Asia ja myös myös tavallaan sukupolvia yhdistävä asia, että onhan se aikamoinen matka minkä pistekirjoitus on kulkenut sieltä luis pride aikaisesta ranskasta nykypäivää kun on kaiken maailman bisnekset ja pistesiyöt, mutta silti se on se sama pistekirjoitus. Eli tavallaan se on sellainen.
Niinku mukana kulkenut kulttuurisestikin sukupolvelta toiselle mukana kulkenut juttu.
Sitten taas sellaisia niinku haasteita mitä mitä sieltä nousee esiin pistekirjoituksella niin tietenkin pistekirjoituksen oppiminen ei aina ole välttämättä kaikille helppoa pistekirjoituksella oppineen oppiminen voi tuntua työläältä etenkin aikuisena että.
Se on kuitenkin tavallaan niinku pistekirjoituksen oppiminen vaatii.
Paitsi sen järjestelmän oppimista, mikä ei useinkaan ole se hankalin juttu, mutta sitten kun lähtee aikuisena opiskelemaan pistekirjoitusta, niin tietenkin pitää harjoittaa ihan siis sitä tuntoaistin herkkyyttä ja löytää se, että että millä sormilla on se tarvittava herkkyys esimerkiksi lukemiseen ja tavallaan myös harjoittaa sitä sitä tuntoaisti.
Että, että siihen liittyy myös myös sellaista. Ja sitten jos jos tota pistekirjoituksen oppiminen on hankalaa tai jos se taito on vähän unohtunut, vaikka sen olisi oppinut tai se on vähän ruosteessa, niin sitten tietenkin teknologia voi houkutella pois siitä harjoittelusta, että voi olla myös sellaista ajattelua, että no ilman pistekirjoitus pärjää ja osittainhan se on tottakin, mutta että että se voi sitten tavallaan niinku vähentää myös sitä tiettyä motivaatiota.
Joko opetella sitä tai sitten kehittää esimerkiksi lukunopeutta tai ylläpitää sitä taitoa.
Ja sitten tietenkin niinku pistekirjoitusopetuksen saatavuus ja pistekirjoitusmateriaalien määrä, niin se vaihtelee, että jos nyt mietitään tätä nimenomaan pistekirjoitus maailmalla näkökulmaa, niin se vaihtelee aika paljon maittain, että mitkä on ne resurssit mitkä on esimerkiksi mahdollisuudet näkövammaisten oppilaiden saada oppimateriaalia pistekirjoituksella, jos sitä ei yksinkertaisesti ole saatavilla, niin eihän silloin se pistekirjoitus lukutaito.
Myöskään kehity eli tavallaan myös on niinku tällaisia ylemmät että kyse ei ole vaan yksilöstä, vaan myös siitä, että että minkälainen se yhteiskunta on ja se järjestelmä on ja ja onko siellä pistekirjoitusta saatavilla. Onko mahdollista opetella sitä tai jos näkövammainen oppilas menee kouluun, niin onko siinä koulussa joku joka pystyy opettamaan pistekirjoitusta joku joka tuntee ja tietää pistekirjoituksen.
Ja sitten tietenkin ihan asenteesta, että jos jos.
Ihmiset jos me ajatellaan että pistekirjoitus on vanhanaikaista niin sen käyttö vähenee. Mutta jos ajatellaan niin että pistekirjoituksen taito pitää pistekirjoitus muuttuu, mutta sitä tarvitaan edelleen niin niin tavallaan sille sille löytyy myös että paljonhan on. On myös kiinni siitä, että että miten aktiivisesti sitä käytetään, miten sitä nostetaan esille.
Jos mietitään sellaisia niinku kansainvälisiä näkymiä tai sellaisia perustaja, niin yksi vahva niinku peruste pistekirjoituksella on se, että pistekirjoitus ihan siis.
Konkreettisesti pistekirjoitus mainitaan YKN vammaissopimuksessa eli YK sopimuksessa vammaisten ihmisten oikeuksista ja se mainitaan siellä osana ihmisoikeuksia eli siellä mainitaan oikeus saavutettavaan tiedonsaantiin muun muassa ja siellä mainitaan ihan pistekirjoitus. Eli tavallaan sille on myös semmoinen niinku korkeamman tason.
Strategia tai tämmöinen oikeudellinen perusteellisen se mainitaan YKN vammaissopimuksessa. Sitten tietenkin ihan näkövammaista toimijat esimerkiksi euroopan sokean unioni. Ebu on nyt nyt muulloinkin, mutta etenkin nyt kun on on pistekirjoituksen 200 juhlavuosi niin tekee paljon työtä pistekirjoituksen eteen ja esimerkiksi se on julkaissut varsin uuden tämmöisen.
Tosissaan paper tämmöisen niinku paperin julkilausuman jossa painotetaan että että digitaaliset välineet ei syrjäytä pistekirjoitusta vaan ne tukee sitä eli eli tää on niinku se keskeinen näkökulma ja just se että jokaisella tulisi olla mahdollisuus oppia pistekirjoitusta semmoinen nettisivusto kannattaa pistää pistää tota ylös kun livingrille.eu.
Siellä on aika paljon kaikkea.
Kaikkea pistekirjoituksella ja sieltä löytyy myös esimerkiksi tämmöinen braille 200 kampanjaa missä on?
Tänä vuonna.
Joka päivä ollut ja vuoden loppuun asti on niin joku tämmöinen pieni pieni pistekirjoitus aiheinen juttu esimerkiksi eri puolilta.
Eurooppaa on ihmiset kertonut, että miten he käyttää pistekirjoitusta ja sitten sinne on etsitty pistekirjoitus aiheisia artikkeleita ja ja pistekirjoitususaiheista tietoa ja jotain vähän luovaa pistekirjoitusta hyödyntävää taidetta ja kaikkea tällaista, niin se on ihan kiva ja myös esimerkiksi facebookista löytyy brielle 200.
Sitä sitäkin voi seurata, mutta nää sellaisena vinkkejä jos haluaa vähän tutustua miten kansainvälisesti pistekirjoituksella keskustellaan ja miten se on.
Näkyvillä.
Sitten vielä loppuun muutamia nostoja tästä mun gradusta, joka on siis aika loppusuoralla. Eli mä palautan sen joulukuussa ja jonka jälkeen.
Valmistun ja sitten tota se tulee kyllä sitten myös ihan luettavaksi, että että sitten sitten sitä pääsee lukemaan, mutta vielä se ei ole ihan siinä, että se olisi missään julkisesti luettavissa, että se on se on vielä kesken.
Mä tein siis kyselyn näkövammaisille ihmisille. Ehkä jotkut teistä onkin siihen vastannut ja kyselen siinä kysymyksessä asenteista ja kokemuksesta pistekirjoituksen. Esimerkiksi itä että mihin sitä käyttää ja kuinka tärkeätä se on yleisesti tai kuinka tarpeellista se on vastaajalle itselleen ja ja oppimisesta vähän, että miten sitä on oppinut ja missä ja milloin ja tämmöisiä mä sain ilahduttavasti yhdeksänkymmentäyhdeksän vastausta.
Mun kyselyyn, joka oli ihan huippujuttu. Se oli enemmän kuin mä uskalsin odottaa tai toivoa kun suunnittelin tätä tutkielmaa, mutta oli ilo huomata, että tähän kyselyyn haluttiin vastata ja sain sain tosi.
Ihanan ja hyvän aineiston, joka on oikeasti tosi tosi hyvä ja laaja niinku gradun maisterin tutkielman kokoiseen tutkielmaan.
Sellaisia niinku yleisimpiä havaintoja on se, että käyttötavat niinku pistekirjoituksen käyttötavat vaihtelee suuresti.
Siellä on tosi aktiivisia lukijoita, jotka tukee joka päivä ja lukee paljon ja lukee pitkiäkin tekstejä. Sitten on vähän sellaisia satunnaisempia käyttäjiä jotka ehkä käyttää pistekirjoitusta vähän muiden tiedonsaannin mahdollisuuksien rinnalla ja sitten on semmoisiin ihmisiin jotka ei käytä pistekirjoitusta tai ei osaa pistekirjoitusta. Tässähän on huomionarvoista se, että ihan tarkoituksella.
Siis tää kysely oli avoin kaikille näkövammaisille eli myös sellaisille näkövammaiselle, jotka ei välttämättä itse tarvitse pistekirjoitusta. Mutta he sai myös vastata ja kertoa niinku huomioita ja mielipiteitään pistekirjoitusksesta ja se onkin kiinnostava. Löytyy että mun aineistosta siis.
Mulla oli aineisto. Tai siis mulla oli kysymys pistekirjoituksen tärkeydestä yleisellä tasolla.
Ja se asteikko oli ykkösestä vitoseen niin että vitonen on, että se on erittäin tärkeä ja keskiarvo on suurin piirtein 4 piste 5 siinä että kuinka tärkeää pistekirjoitus on yleisellä tasolla ja vaikka sitten oli toinen kysymys oli se, että kuinka tarpeellista se on itselle ja siellä nyt mentiin suunnilleen jossain kolmosessa, koska tavallaan se mulla oli myös esimerkiksi heikko näköisiä vastaan jotka ei itse tarvinnut. Mutta tämähän kertoo siis siitä, että myös sellaiset näkövammaiset henkilöt jotka ei itse.
Tarvitse pistekirjoitusta ollenkaan tai esimerkiksi ei tarvitse vielä, mutta tiedostaa, että saattaa jossain.
Tulevaisuuden vaiheessa tarvita, niin myös he pitää sitä monesti tärkeänä yleisellä tasolla.
Eli eli tavallaan se että että on 2 asiaa se että kuinka tärkeää ne pistekirjoitusta yleisesti pidetään ja se kuinka tarpeellista se on henkilölle itselleen. Mutta mun aineisto osoittaa siis hyvin vahvasti sitä, että pistekirjoitusta pidetään tärkeänä, vaikka osa ei sitä tarvitsekaan ja osaa kokee sen esimerkiksi vaikeaksi itselleen. Just puhuin tuolla noista oppimisen haasteista esimerkiksi aikuisena, mutta silti niinku tosi vahvasti pistekirjoituksen tärkeys.
Tunnistetaan.
Pistekirjoitus yhdistyy vahvasti.
Niinku identiteettiin ja itsenäisyyteen just siihen, että että pistekirjoitus on osa ihan ihan kaikkea mitä mitä arjessa ja elämässä tehdään ja se se lisää itsenäisyyttä.
Mulla oli siis määrällistä analyysia elikkä sitä, että mä just.
Tutkin näistä numeroasteikkokysymyksistä tästä tärkeydestä, tarpeellisuudesta.
Niin sitä.
Että miten pistekirjoituksen suhtaudutaan, mutta sen lisäksi mä teen myös laadullista analyysia, joka kohdistuu avoimiin vastauksiin. Eli mulla oli siellä kyselyssä paljon avoimia kysymyksiä ja joissa sitten kysyttiin, että esimerkiksi näistä tilanteista, että missä pistekirjoitusta käyttää tai juurikin siitä oppimisesta tai.
Siitä, että kumpaa käyttää mieluummin pistekirjoitusta vai kuuntelemista ja näin ja näistä avoimista kommenteista. Nämä sitten analysoin ja erottelen diskursseja ja diskursseja. Tämmöinen vähän kielitieteellinen termi, mutta käytännössä diskurssi. Sillä siis tarkoitetaan sellaista vakiintunutta.
Puhetapa vakiintunutta keskustelutapaa sellaista vähän vakiintunutta argumentaation tapaa, että miten pistekirjoituksella puhutaan ja mä oon erotellut näitä nyt 4 pääkategoriaaa tässä mun tutkimuksessa ja ensimmäinen on nimetty niin, että pistekirjoitus on lukutaito eli tämmöinen lukutaito näkökulma.
Eli niissä kommenteissa ihan niinku kielellisesti tuodaan esille, että pistekirjoitus on lukutaito näkövammaisille tai pistekirjoitus on lukutaito minulle siellä on moni molempia eli tuodaan sitä niinku lukutaidon henkilökohtaista merkitystä, mutta sitten myös sellaista yleistä, että että pistekirjoitus tarkoittaa näkövammaisten lukutaitoa.
Tää on niinku hyvin, hyvin vahvasti siellä esillä ja korostaa sitä pistekirjoituksen kun ydin merkitystä ja sehän on sitä että mitä varten pistekirjoitus on mitä varten erillisen kehitti lukemista ja kirjoittamista varten eli se on säilynyt sieltä tavallaan tää tämä niinku argumentaatiotapa ihan nykyaikaan asti.
Toinen tällainen, mikä sieltä on erotettavissa, niin on nimetty pistekirjoitus sun arjen apuri eli tässä korostuu tosi paljon just ne omat merkinnät ja kuinka paljon pistekirjoitus helpottaa arkea jos he helpottaa vaikka oikein maustepurkit löytämiseksi tai.
Oli paljon erilaisia käytäntöjä, että merkittiin vaikka paperipostia, että että kun tuli paperista postia, niin sitten kirjoitettiin siihen.
Kirjekuoreen vaikka että mistä on kyse pisteellä ja on CD levyjen merkkiaamista ja sitten on just näitä lääkepakkausten hyödyntämistä tällaista ja näissä niin kun että että tässä tämän kategorian niinku kommentoijissa on myös paljon sellaisia jotka esimerkiksi vasta opettelee pistekirjoitusta tai joilla ei se lukutaito on niin sujuva, mutta mutta. Koska esimerkiksi niitä merkintöjä voi luoda ihan omalla tavallaan, niin niin se on niinku se arjen merkitys.
Että että korostaa, korostaa sitä niinku käytäntöä, että enemmän ehkä toi lukutaito kategoria korostaa sellaista niinku ideologiaa sellaista niinku vähän isompaa merkitystä. Ja sitten taas tää arkinäkökulma sitä, että mitä se on ihan käytännössä.
No sitten.
Kolmas kategoria on ilman pistekirjoitustakin pärjää ja tää kategoria jakautuu vähän vielä 2 alakategoria on sellainen.
Kategoria, joka on syytä mieltä, että on nopeampaa käyttää kuuntelua ja.
Käytän mieluummin äänikirjaa ja jotenkin että kokee ihmiset kokee itselleen sopivammaksi, ehkä muuttavat ja on ehkä sitä mieltä, että ei pistä Kirjoita enää niin niin tarvita.
Sitten toinen kategoria on ne, jotka, jotka toteaa, että pistekirjoitus on vähän vaikeaa minulle, että en en ole oppinut niinku sujuvaa lukutaitoa ja sen takia käytän muita teknologia niinku tekniikoita, koska koska en.
En en oo omaa sujuvaa lukutaitoa en oppinut sitä ja se on vaikeaa. Eli nää on tavallaan tärkeä erottaa niinku nää 2 näkökulmaa että että.
Joku saattaa pitää sitä tärkeänä, mutta se on vaan ollut itselle vaikea oppia. Kun sitten taas joku ajattelee, että en en tarvitse sitä käytän mieluummin muita, vaikka saattaisikin osata sitä. Eli tavallaan se, että onko kyse siitä, että että se on vaikeata ja sitten tai sitä ei osaa. Vai siitä että mieluummin referoi jonkun muun muun tavan.
Ja sitten vielä neljäs tällainen vakiintunut puhetapa on pistekirjoitus on ainoa vaihtoehto ja tää on nimenomaan se, että jos jos se.
Puhe ja kuuntelu ei ole vaihtoehto niin kuin kuurosokeiden ihmisille. Se ei ei ole niin sitten tavallaan se, että että pistekirjoitus on se ainoa vaihtoehto ja sitä on vaikea muulla korvata ja sitten sitä sitä korostan vielä kommentteja eli tämmöisiä.
Tämmöisiä. Mä löysin mun mun aineistosta ja tämmöisiä mä analysoin ja teen sitten sitten kun kirjoitan sitä.
Sitä tota tutkielmaa, niin sitten käytän myös niinku esimerkki esimerkki kommentteja ja osia niistä, että minkälaisilla kommenteilla näitä näitä kategorioita tavallaan ilmaistaan. Mutta mutta nää on ne sellaiset niinku laadulliset pääkategoriat. Mitä?
Mitä mä oon löytänyt sitten ehkä niinku semmoinen yleinen niinku.
Johtopäätös tai semmoinen tulkinta mitä toistaiseksi on niin kun uskaltanut mun aineiston pohjalta tehdä niin näiden jotka on niinku näkövammaisten ihmisten kokemusten perusteella tähän kyselyyn vastanneiden näkövammaisten ihmisten kokemusten perusteella ei voida sanoa, että pistekirjoitus olisi katoava taito vaan pistekirjoitus on muuttuva taito eli sen rooli muuttuu, mutta sen perusta säilyy lukeminen tunto.
Aistin kautta 6 pisteen solua hyödyntäen. Eli eli tavallaan se, että että tää tutkimus kyllä kumoaa aika paljon sitä väitettä, että pistekirjoitus olisi jotenkin katoava tai häviämässä, mutta se se kyllä muuttuu, koska aika ja ympäristö ja teknologia ja kaikki muukin muukin ympärillä muuttuu.
Mutta se muuttuu. Ei, ei katoa ja se se perusidea on sama, mutta sitten ehkä ne käyttötavat ja mahdollisuudet muuttuu, mutta tää on niinku semmoinen mikä mikä tuolta tota niinku yleisesti yleisesti nousee esiin.
Mutta sitten on myös tunnistanut semmoisia.
Asioita, joita olen joutunut jättämään jättämään tota oman tutkielmani ulkopuolelle, koska aina aina pitää rajata pistekirjoituksen olisi vaikka kuinka paljon tutkittavaa. Tässäkin puhuttiin jo jo tota.
Eri aiheista, että vaikka mitä sieltä pisti, kertoo sen historiasta. Historiasta voisi ottaa ja löytää, mutta sitten mun mielestä olisi myös kiinnostavaa tutkia. Tavallaan tää mun tutkimus painottuu siis aika paljon. Lukutaito on toki puhutaan myös kirjoittamisesta, mutta mutta puhutaan niinku pistekirjoituksen lukemisesta, mutta olisi kiinnostava tutkia vielä enemmän niinku spesifisti kirjoitustaitoa pistekirjoituksen kirjoitustaitoa, että mikä sen asema on nykyajassa.
Miten pistekirjoitusta kirjoitetaan? Miten näkövammaiset kirjoittaa? Käy mikä on esimerkiksi?
Osuus kuinka paljon käytössä on taulut pistimet kuinka paljon pistekoneet kuinka paljon kirjoitetaan. Piste näytöllä. Entäs sitten nää pistesyöttö ja tämmöiset digitaaliset välineet, niin nehän on sitten tavallaan kuitenkin nimenomaan sitä kirjoitustaidon soveltamista ja kirjoitustaidon hyödyntämistä, niin olisi kiva kiva tuota syventyä vielä nimenomaan siihen kirjoitustaitoa ja siihen, että että miten sitä käytetään ja millaisia merkityksiä se sitten sitten avaa, mutta.
Silloin mun tutkielma olisi paisunut tyyliin tupla mittaiseksi. Jos mä olisin ottanut kirjoitustaidonkin tähän mukaan, että että tää pitää nyt jättää sitten johonkin myöhempään tutkimiseen, että että ehkä se on sitten joku väitöskirjan aihe tai joku muu tällainen tai joku muu voi tarttua, mutta mutta se on sieltä sieltä ainakin ja sitten toinen mikä mikä on noussut esille ja mihin on vähän viitattu kansainvälisissäkin tutkimuksissa on, että ette pistekirjoituksessa ei oikein ole tällaista.
Niinku varsinaista lukutaitoluokittelua eli esimerkiksi lapset kun.
Käy koulua niin joo lukunopeutta testataan ja on olemassa.
Tiettyjä testejä ja semmoisia niinku sovellutuksia siihen, että miten nimenomaan sitten pistekirjoitusta lukevan lukunopeutta voidaan erikseen mitata ja miten sitä voidaan niinku vähän spesifisti. Tavallaan että ne ei välttämättä ihan sovellu samaan niinku näkevän lapsen luku nopeuden mittaaminen ja näin. Mutta tavallaan se perustuu aika lailla siihen vaan siihen niinku luku nopeuteen ja sitten toinen luokittelu, mikä tulee sitten taas materiaalin tuottamisen puolelta, niin meillä on esimerkiksi tämä harvaa harvalla tiheää harvalla tiheää tiheällä.
Että saattaa olla joku tällainen niinku vaikka että jos tilaa oppimateriaalia niin sitten siinä kerrotaan että millä tavalla se on tuotettu se materiaali, mutta ei ole sellaista, niinku taas sitten kun tulen itse kielitieteen puolelta niin paljon, niinku esimerkiksi kielitaidon arvioinnissa on käytössä tämmöinen eurooppalainen viitekehys eli kielitaito a. Yksi viiva c 2 jossa a yksi on ihan alkeita ja c 2 on on sitten lähes natiivin tasoinen niin tavallaan että ei ole mitään tällaista.
Niinku pistekirjoitus luokittelua ja on sitten mietitty, että voisiko sellainen?
Olla hyödyllinen semmoinen kehittäminen, että olisi joku joku systemaattinen tapa millä testata ja mitata yksilön pistekirjoitustaitoa tai sitä lukemista. Siinä voisi olla esimerkiksi lukunopeus luku, sujuvuus virheettömyys, että jos vaikka lukee ääneen, niin kuinka kuinka virheetön tässä lukeminen on ja sitten lukunopeus ja näin ja sitten tavallaan voisi saada jonkun onko se nyt sitten vaikka ajatellaan nyt tässä hypoteettisesti joku p yksi viiva.
3 vaikka niin sitten tavallaan että saa saa kokea yks joka olisi semmoinen aloitteleva ja b 2 ja b 3 sitten sujuva niin voisiko tämmöinen sitten täsmätä täsmätä jotenkin sen kanssa, että kun tulee erilaisia vaikka pistekirjoitus materiaaleja tai sitten vaikka jotain pistekirjoitusta.
Kursseja tai opetusmateriaaleja vaikka nettiin tai muuta että sitten voisi niinku.
Jotenkin kuvailla vähän samalla tavalla, että tämä tämä pistekirjoitus kurssi on nyt sellaisille, jotka tuntevat jo ovat tasolla p yksi vaikka tai tai näin, että että tällaista on paljon niinku hypoteettisesti pohdittu tällä alalla, mutta sitä ei ole niin kuin oikeastaan millään millään missään maassa, niinku vakiintuneesti ja standardoidusti otettu käyttöön, että sitten on mitattu vaan tällaisia yksittäisiä ominaisuuksia kuten esimerkiksi.
Just tota lukunopeus niin niin tää on myös toinen sellainen jos miettii semmoisia jatkotutkimusvaiheita mistä mistä olisi kiinnostava tutkia, niin ehkä tää lukutaito luokittelu tai sitten on kirjoitustaito niin ne on kyllä sellaisia mistä mistä olisi kiinnostavaa kiinnostavaa saada aineistoa ja kiinnostavaa saada tietoa, mutta ne ei nyt ainakaan tähän mun omaan tutkielmaani millään tässä kohtaa mahdu, ellen sitten joskus jätkä mutta.
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+35********43   1:26:04
Juu.
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Halme, Susanna S   1:26:26
No niin mä oon 4 minuuttia etuajassa aika aika hyvin mitoitettu esitys esitys tota. Nyt mun puolesta voidaan ottaa kommentteja ja ja tota keskustelua ja ainakin siellä oli lyhennekirjoituksessakin tietoa ja muuta niin niin niin nyt hyvin aikaa myös sitten.
Sitten keskustelulle.
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Sari Karjalainen   1:26:50
Pitääkö sari kysy vaikka odotankin innolla anne lauren anne laure jansenin tästä historiaaosuutta, mutta.
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Halme, Susanna S   1:26:58
Joo kyllä.
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Sari Karjalainen   1:27:01
Pistekirjoituksen lukeminen perustuu tuntoaistin.
Mutta nyt mä oon huomannut, että on vallalla tämmöistä käytäntöä, että ne aakkoset laitetaan tuonne.
Isoina mahdollisimman isoina, että heikkonäköiset.
Jotka vielä vähän näkee niin voivat siitä niin kun hahmottaa niitä kirjaimia.
Ja mä oon vähän huolissani, että tukeeko se sitä tuntoaistin oppimista kun itse olen vähän tämmöinen vanhan liiton opettaja, että kyllä mäkin käytän näitä aakkosia missä on koholla se tavallinen kirjain ja sitten onnenpisteet siinä että nekin on isoja, mutta se että ne aakkoset niin kun.
Moni opiskelija sitä valittaa, että kun ne on niin pieniä, mutta auttaako se, että ne tehdään silmin nähtäväksi isoina isokokoisena ne pistekirjaaimet.
Että se menee kuitenkin näköaistin kautta se kuvio, vaikka minkälainen on aina kirjainpisteet 1 3 4 5 niin siirtyykö se sinne? Siirtyykö se niinku sinne tuntoaistin puolelle kun sä kyllä sanoit että se kognition tavallaan sama silmin tai sormin että mä vähän huolissani tätä on pohtinut, että onko sulla tai jollakin muulla tähän niin kun.
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Halme, Susanna S   1:28:12
Joo.
[image: ]
Sari Karjalainen   1:28:20
Ajatusta.
Joo.
Joo.
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Halme, Susanna S   1:28:47
Siitä, että syntymässä oikealla ihmisellä niin aivojen näköalue aktivoituu silloin kun hän lukee.
Pistekirjoitusta mut se on niinku osoitettu että se se niinku tavallaan aktivoituu enemmän sen niinku niinku tavallaan siinä lukemisen kognitiivisessa jutussa mut sä tarvitset tavallaan tietyn herkkyyden sun tuntoaistin että sä voit ottaa sen syötteen että sä pystyt siis kognitiivisesti käsittelemään sitä mitä sä.
[image: ]
Sari Karjalainen   1:28:57
Just näin.
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Halme, Susanna S   1:29:12
Niinku.
Saat sieltä sen syötteen, niin siihen kyllä.
Niinku tavallaan siis on.
On ihan fakta, että että sä tarvitset tietyn herkkyyden tuntoaisti ja sitä herkkyyttäkin pitää harjoittaa ja varsinkin jos ajatellaan että että vähän aikuisempana oppii, niin kyllähän se niinku moni näistä mun jotka on sitten tässä kategoriassa että pistekirjoitus on niinku vaikeaa ja sen takia se ei ole kauheasti käytössä niin moni kyllä sanoo että ei se järjestelmän oppiminen ole niin vaikeata että on aika helppo niinku oppia ne merkit. Mutta hankalinta on se että tulee se.
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Sari Karjalainen   1:29:48
Ei niin.
Kyllä.
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Halme, Susanna S   1:29:52
Aktiivinen erottelukyky eli se että sä pystyt niinku tuntoaistin lukemaan niin mä en nyt ole mikään neurotieteilijät että että mä en osaa nyt sanoa sen tarkemmin, mutta noin niinku jos ajattelee sitä että että sä tarvitset kuitenkin herkkää tuntoaisti niin voisi kuvitella että olisi parempi oppia niitä aakkosia oikeasti niinku puhtaasti tuntoaistin kautta.
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Sari Karjalainen   1:29:54
Kyllä.
Joo.
Nimenomaan että tota. Kyllähän sitä niinku moni käyttää sitä vähäisestäkin näköä, mutta jos tavoitteena on tukea sormin, niin kyllähän se silloin näin just on. Näin joo joo.
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Halme, Susanna S   1:30:23
Niin.
Niin.
Juuri näin.
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Sari Karjalainen   1:30:29
Kiitos. Joo tää oli hyvä kun nostit vielä tuon syntymän sokean tota tavan käyttää miten se aivot on niinku muokkautunut niin toi oli hyvä kun nostit tuon vielä.
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Anni Virtalaakso   1:30:29
Sää.
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Susanna Hannu   1:30:32
En mä pyytäisi.
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Halme, Susanna S   1:30:39
Joo.
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Anni Virtalaakso   1:30:40
Saako anni kommentoi?
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Susanna Hannu   1:30:41
Kun sanna pyytää iskua koko kurssilleen puheenvuoroa.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:30:45
Joo otetaanko sieltä susanna eka ja sitten mennään siitä eteenpäin.
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Susanna Hannu   1:30:50
Joo elikkä tota se oli varmaan susanna ja olikohan se anni siellä minä vähän anteeksi kiilasi tähän väliin koska mä kokeilen kun minulla on täällä kymmenisen henkeä pöydän ympärillä niin täällä oli ainakin pieni hetki tuukka kun halusi kysyä jotakin mä oon liittymän.
Odota puukko hetki.
Heidi avuksi.
Kuuluuko?
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Halme, Susanna S   1:31:22
Joo kuuluu.
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Susanna Hannu   1:31:24
No OK mä olin toi ensimmäisen kysymyksen aikana poissa niin mä mä en ole ihan varma että käsiteltiin tätä, mutta mulla on 2 kysymystä. Ensimmäinen on justiinsa se, että kävikö sieltä sun tekemästä kyselystä tai siitä löytyvästä datasta niin ilmi sitä että millä eri tavoin niin kun ikävä vaikuttaa siihen mitä tätä pistekirjoitusta käytetään, että luonnollisesti se on niin, että yli kuusikymmentäviisi vuotiaat eivät käytä tota pistekirjoitusta työelämässä samalla tavalla kuin alle kuusikymmentäviisi vuotiaat ja alle kaksikymppiset käyttää pistekirjoitusta todennäköisemmin koulussa kun yli kaksikymppiset.
Mutta että onko siellä niin kun muuta tätä? Oliko siellä datasta tuommoista asiaa käsitelty?
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Halme, Susanna S   1:32:01
No tavallaan se, että että miten ikä vaikuttaa käyttöön, niin siinä riippuu aika paljon että niinku se, että jos ajatellaan että vaikka henkilö on yli kuusikymmentäviisivuotias, niin se että onko hän ollut syntymästä tai lapsesta nuoruudesta asti näkövammainen vai sitten onko näkö heikentynyt myöhemmälle iälle, niin se vaikuttaa tosi paljon pistekirjoituksen käyttöön, koska jos hän on henkilö joka on oppinut pistekirjoitusta esimerkiksi koulussa lukenut sitä lapsuudesta asti, niin se taito voi olla hyvin hyvä ja.
Siellä on paljon ihmisiä jotka lukee vaikka kirjoja ja mainitaan esimerkiksi elian pistekirjat. Mutta sitten jos henkilö on.
On tota menettänyt nää on vasta myöhemmällä iällä ja on oppinut opetellut pistekirjoitusta myös myöhemmällä iällä, niin silloin sitten ei välttämättä ehkä ole kaikilla se lukutaito niin sujuva, että sillä esimerkiksi olet tässä kirjoja, mutta silloin korostuu sitten tämmöinen niinku arjen merkinnät esimerkiksi esimerkiksi just ne omat pienet merkinnät johonkin postiin tai omaan keittiöön tai tämmöiseen, että siinä vaikuttaa myös aika paljon sitten se henkilön niinku tausta.
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Susanna Hannu   1:33:10
Joo no itse mun toinen kysymys olisi ollut just toi että onko se sitten että mitä eroa sillä syntyjään kokeilla ja aikuisen vanhemmalla iällä sotkeutuneen välillä on, mutta se ei ilmeisesti sitten niin kun sillä on just enemmän väliä kuin sillä iällä, että siinä ei että se.
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Halme, Susanna S   1:33:23
Ja.
Joo kyllä sillä tavallaan silleen on, että että tietenkin myös sillä mihin käyttää ei tietenkään käytä pistekirjoitusta koulussa jos on kouluaikana ollut näkevä ja on vasta vasta tota näkö vammautunut sen jälkeen. Mutta sitten myös se se fakta, että kyllä kuitenkin aikuisena pistekirjoituksen oppiminen se on, se on täysin mahdollista ja moni kokee sen hyödylliseksi just arkeen, mutta toki se oppimisprosessi on vähän erilainen ja siinä pitää ehkä vähän eri lailla treenata sitä sitä tuntoaisti.
Ja se on ehkä vähän eri asia saavuttaisi sellainen esimerkiksi kirjojen lukemisen, nopea, nopea lukutaito, niin se tietenkin vaikuttaa sitten siihen siihen käyttöön. Mutta kyllä pistekirjoitusta niinku käytössä on on kaiken kaiken ikäisillä.
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Susanna Hannu   1:34:10
Jes.
Sitten muilla kysymyksiä.
Kukas haluaako joku muu kysyä jotain täältä minun kurssilta?
Ei.
Niin oliko pieni? Odota kai mä hetki.
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Halme, Susanna S   1:34:31
Joo.
[image: ]
Susanna Hannu   1:34:31
Tappioita.
Kyy on taas.
Hyvä vaan tuotannolta.
Jos on vanhemmalla iällä tota näkökentännyt niin.
Kun on kyse jotenkin järkevältä opiskella näitä pisteitä niin että sen ensin näkee silmillä mikä on a mikä on b ja mitkä on ne vastaa niitä pisteitä kuin se, että pelkästään tuntisi niitä. Mistä sä tiedät että kun sä tunnet yksi pisteen että onko se a vai mikä se on jos et sä näe sitä.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:35:04
Niin ehkä kaikille se ei tietenkään ole mahdollista, jos jos sitä näkyä ei ole silleen jäljellä itse ihan niinku syntymästä asti, niin huonosti näkeväni mulla ei ole tavallaan ollut koskaan sellaista. No tietenkin opiskeli myös lapsena, mutta että tavallaan mä en mä en ehkä osaa mua vähän ehkä huono ihminen siihen vastaamaan, että en ole tutkinut. Siis lähdin niinku sitä, että olisin verrannut niinku pisteet tiedotuksen oppimista silleen, että siihen on hyödynnetty näköaistiin ja sitten taas kun itsellä ei ole ollut mahdollista.
Hyödyntää sitä näköaistia, eikä välttämättä kaikilla ole. Mutta mutta toki.
Niinku sanottu, se voi varmasti se järjestelmän oppimiseen niinku auttaakin, että että oppii tavallaan muistamaan että toi on a ja toi on b ja toi on c mutta sitten jos halutaan mennä itse siihen niinku lukemiseen niin sitten on kyllä tärkeätä harjoittaa myös tosi paljon sitä tuntoaistia, koska sitten tavallaan sormet ei opi sitä herkkyyttä että ne oppisi tuntemaan niitä pisteitä jos ei nimenomaan lue sormin.
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Marianne   1:36:05
Saako marianne kommentoida tähän asiaan?
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Halme, Susanna S   1:36:06
Joo.
[image: ]
Marianne   1:36:08
Joo eli mulla on kokemus siitä, että mä oon ollut lapsena vaikeasti heikko näköinen elikkä mä oon nähnyt ne pisteet ja meillä koulussa mietittiin sitä että käytetäänkö isolla kirjoitettua paksulla tussilla kirjoitettua tekstiä vai pistekirjoitusta ja tultiin sitten siihen tulokseen että pistekirjoitusta koska kun näkee vaikka näkisi mutta näkee vähän niin silmät rasittuu aika paljon kun lukeminen on aika tarkkaa puuhaa.
Niin sen takia kuitenkin vaikka tuntuisi ehkä helpommalta hahmottaa se järjestelmä kun katsoo silmillä että tämä on a ja tän näköinen on b ja näin poispäin, niin kuitenkin se lukemisen sujuvuuden kannalta on ehkä parempi opetella ne pisteet sitä tuntoaisti ja käyttäen vaikka ne näkisikin, koska sitten tulevaisuudessa kun niitä lukee niin tuntuu aistia käyttäen. Se lukeminen on helpompaa.
Ja sujuvampaa sitä tuntoaisti ja käyttäen kun se että sä katsoisit sillä näyjanteella jänteellä että tän näköinen on vaikka ään ja tän näköinen. C.
Eli tota sen takia kannustaisin myös niinku pistekirjoitus ohjaajanakin siihen tuntoaistin käyttöön, että toki ne sen järjestelmän voi hahmottaa näkemällä, mutta sitten kun sitä rupeaa käyttämään niin on helpompi käyttää tuntoaisti ja sen pistekirjoituksen lukemiseen vaikka sitä näin ja on että olisikin.
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Susanna Hannu   1:37:39
Joo, mutta sitä mä kritisoin sen että ei ei, ei voi pelkästään aloittaa tunnolla, koska jonkun täytyy kertoa että mikä se yksi piste on. Jonkun täytyy silloin sanoa, että se on a.
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Halme, Susanna S   1:37:39
Juuri näin.
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tapioväisänen tapioväisänen   1:37:40
Tai.
Joo.
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Halme, Susanna S   1:37:51
Joo kyllä kyllä ehdottomasti ja.
[image: ]
Marianne   1:37:52
Totta kai joo se on ihan se on ihan selvä.
Joo.
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Anni Virtalaakso   1:37:56
Sitten alkoi anni kommentoida.
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Halme, Susanna S   1:37:58
Joo ole hyvä.
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Susanna Hannu   1:37:59
Se oli se oli tota susannan piste susannan pistekirjoituskerhon kommentit oli vielä ehkä vaiheessa niin niin tota voisiko anttila kesänä yksi kommentoi?
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Anni Virtalaakso   1:38:00
Tulit.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:38:07
On sieltä oli vielä tulossa.
No otetaan susanna ja susannalta sieltä ja sitten anni on siellä seuraavana jonossa niin mennään.
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Anni Virtalaakso   1:38:12
Joo.
[image: ]
Susanna Hannu   1:38:14
Ja kyllä mä kohta sitten lopetetaan että muutkin pääsee niin kyllä se vaan antti. No niin tuohon tapion äskeiseen kysymykseen mä voisin sanoa, että kun käyttää pois overin, pistät syöttöä iphonesta niin se kertoo kun sä painat pistettä. Yksi että se on a.
Tykätkää niin ja voi somer kertoo sen.
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Halme, Susanna S   1:38:37
Hyvä vinkki.
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Susanna Hannu   1:38:37
Kaikilla ei ole voisi olla.
Kaikki, no mä ainakin oon opetellut noi aakkoset just tällä tekniikalla.
Ainakin vielä. Nyt mä otan 2 puheenvuoroa täältä mun kerhosta ja sitten on muidenkin varmaan aika mitä maire haluat kysyä? Haluaisin kysyä antilta että onko se onko se siellä voisi ollaerissä valmiina vai pitääkö se jotenkin sietää? Se on kaikissa kaipaa näissä valmiina ei mitään muuta kuin sieltä valitset vaan roottorin valinnoista, että miten otamme voi isoverin käytön koulutuksen muussa yhteydessä. Halusitteko kysyä susanna halmela mitä nyt oli mahdollisuus tässä kerhossa?
Kysyä.
No niin, me ei nyt tässä kohtaa. Siellä oli se anni niinku puheenvuoro vai miten puheenjohtaja jakaa?
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Halme, Susanna S   1:39:27
Joo siirretään.
[image: ]
Marianne   1:39:28
Ja anni joo annin puheenvuoron jälkeen kuulisin mielellään sen anne lauren. Tuota katsauksen siihen lyhenne kirjoitukseen. Joo ja tanja voisi tuolta chattikentästä esittää parit asiat sen jälkeen. Joo.
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Halme, Susanna S   1:39:33
Joo.
Lyhenne Kirjoita kyllä.
Joo mennään näin mutta.
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Anni Virtalaakso   1:39:38
Joo.
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Halme, Susanna S   1:39:41
Joo.
Joo otetaan anni nyt ensimmäiseksi.
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Anni Virtalaakso   1:39:46
Joo kiitos. Tuli tuostaharinharin puheesta pistekirjoituksen silmillä lopuista niin.
Piti tuossa äsken nykästä yksi CD niin se liian CD missä on pistemerkinnät takana ja.
Huomasin sitten, että jos minä haluaisin lukea pistekirjoitusta silmillä, niin siinä olisi ensinnäkin semmoinen vitsi, että valon täytyisi osua siihen pistekirjoitus paperiin niin hyvin, että pystyy silmällä lukemaan. Elikkä ainakin meikäläisen mielestäni se pisteiden sormilla luku on tässä tilanteessa paljon helpompaa.
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Halme, Susanna S   1:40:26
Kyllä ja täytyy tähän vielä muistuttaa se, että kaikille ei ei ole edes mahdollista siihen niinku tavallaan jos on sitä nää jännettä, niin voidaan käydä tällaista keskustelua, että että katsoisitko niitä silmille, mutta kaikille se ei ole ollenkaan mahdollista, että se ei ole edes vaihtoehto, koska kaikkea ei niitä pisteitä silmillä näe yhtään ja.
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Tiina Utriainen   1:40:45
Saako tiina sitten annen puheenvuoron jälkeen?
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Halme, Susanna S   1:40:48
Joo otetaanko nyt sieltä sitten se katsaus piste lyhenne kirjoituksesta? Seuraavaksi kuulisin itsekin mielelläni siitä.
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Anne-Laure Janssen   1:41:01
No sun kyllä todella todellaillaan ja aihe eli todella lyhyesti sanottu niin kuin siinä on ilmoitit että pistekärki joutuisi on elävä eli se tarkoittaa että vähän jokaisella tuli se ajatus, että miten voidaan tehdä se nopeampi lukemisiin. Ja tietysti se riippuu kovasti kieliilta ja sitten mistä saadaan niin niin kirjaimin kirjaimin yhdistelyjä, jotka ovat tavallisia erilaisille kielille.
Esimerkiksi ranskaksi ei ole ollenkaan sama lyhennyskirjoitustapin englanniksi ja niin edelleen. Ja se on myös erittäin tärkeä huomata, että ei ole välttämättä vain yksi lyhennyskirjoitus olemassa. Esimerkiksi josko jos otetaan saksaksi, siellä on eri tasoa. Eli se ensimmäinen lyhennyskirjoitustaso siellä on vain 6 merkit 6 6 lisää merkkejä, jotka ovat itse asiassa vain kirjainyhdistelmiä. Siinä on mainitsit että huomasit että suomeksi se ne säännöt olivat.
Todella haastavia. No itse asiassa englanniksi ja ranskaksi ne ovat vielä huomattavasti monimutkais.
Aikaisempia pitää aina muistaa, että pistekirjoituksella no 6 pisteellä on vain mahdollista tehdä kuusikymmentäneljä yhdistelmää. Ja no tietysti kaikki on jo käytetty jonnekin eli on erittäin tärkeä löytää sellainen merkin joka on omalla kielellä ihan harvinainen ja sitten tämä merkki voidaan löytää muualta. Ja esimerkiksi jos otetaan vaikkapa suomeksi, lyhennys systeemi oli aina se ajatus, että esimerkiksi jos on 2 aata.
Otetaan sitten ja kohdataan se ja otetaan se anto peilikuva 2 koota otetaan k peili peilin kuva ja tietysti se ei välttämättä aina onnistu, että esimerkiksi 2 ei tai jos otetaan se peilikuva sitten tuli i eli tämä ei onnistunut eli sitten päätettiin että OK otetaan piste ykkönen ja kutonen. Toki se tarkoittaa jotain suomeksi mews näin, mutta otetaan se että ihan sanalla se on ihan selvää mikä se voisi olla tai esimerkiksi jos otetaan sanan lopussa vaikkapa suomeksi.
Edes SA joka on ihan tavallinen. No otetaan se s kirjain ja käännetään se peilikuvana ja englanniksi on myös sellainen systeemi, että jotkut sanat ovat vain yksi kirjaimella, että esimerkiksi jos otetaan everi otetaan se ei, koska se on ihan looginen. Sitten about otetaan a ja niin edelleen. Sitten tuli sellaisia merkkejä, jotka muodostaa. Itse asiassa ovat enemmän kuin yksi.
Teki esimerkiksi. No taas jos otetaan en otetaan se alle ne ei ja lyhennyskirjoituksessa se tarkoittaa EN, mutta se ei välttämättä oottaa paljon, koska ole niin pieni määrä mahdollisuuksia kuunnella pisteillä ja siksi aloitettiin myös ottaa käyttöön enemmän kuin yksi merkki ja esimerkiksi englanniksi. Jos otetaan ensin, se pisti 5 joka periaatteessa ei ole niin tavallinen englanniksi ja sen jälkeen laitetaan joku.
Kirjain sitten tämä tarkoittaa enemmän kuin pari kirjainta. Esimerkiksi piste 5 ja deriainen tarkoittaa day eli. Se voi olla vaikeampaa ihan ihan ihan yksi samalla. Eli today kirjoitetaan teija o ja sitten piste 5 ja d eli se ajatus on aina, että lopputulos on vähemmän merkkiä kuin alkuperäinen teksti, mutta toki on sellaisia merkkejä, erityisesti jos käytetään niin vähän se tarkoittaa, että on tavallisesti ne ovat vaikkapa.
Öö sellaisia erikoismerkkejä niin kuin esimerkiksi haka subject ja niin edelleen. Eli se tarkoittaa, että on sellaisia lyhenteitä, joka ei saa köyhää vaikkapa sanan alussa tai lopussa, koska silloin se oli vähän epäselvää, että tarkoittaako se nyt kirjaimen yhdistelmää vai onko se nyt oikeasti se vaikkapa alku alku hakasulje ja britanniassa muistaa, että kun kaikki kehittää vähän se oma juttu.
Tuli vähän sellainen ongelma että on suomeksi. Ei ole koska suomeksi suomea puhutaan vain suomessa. Mutta jos otetaan vaikkapa ranskaa tai englantia. No englantia puhutaan ostravassa, englannissa, yhdysvalloissa ja kaikki aloitti vähän kehittää. Oma lyhyt systeemi ja tästä tuli vähän valtavia eroja lopuksi, koska kaikki lähti vähän omaan suuntaan ja siksi päätettiin että oliko se nyt tuhatyhdeksänsataayhdeksän.
Kymmenin ja jotain, että yritetään tehdä sellainen järjestelmä, joka on kaikille englannin kieli kielille sopiva. Eli ei välttämättä että se on vähän. Tämä on australialainen lyhennyskirjoitus tai englantilainen lyhennyskirjoitus, että tehdään vähän yleinen juttu ja tästä tuli nyt, että nyt on olemassa se UB unified english read, joka on se tavallisin joka on käytössä.
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Marianne   1:46:01
OK.
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Anne-Laure Janssen   1:46:19
Mutta esimerkiksi jos lähdet matkalle Yhdysvalloille, yhdysvallat on hyvin todennäköinen, että on vaikkapa hotellihuoneessa tai niin edelleen. Sinulla on vielä olemassa entinen amerikkalainen systeemi. Merkit ovat jonkin verran sama, eli tavallisesti se on mahdollista arvata suurin osa merkitystä, mutta kyllä välillä tuli pieniä eroja kuitenkin ja tämä koski myös esimerkiksi ranskan kieli, erityisesti tuossa ranska ja kanadan välillä.
Ontunut tuo isoja eroja ja sitten yritettiin saada vähän se ihan ihan samalla tasolla. Ja sitten tämä on myös vähän.
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Marianne   1:46:58
Miten miten saksa?
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Anne-Laure Janssen   1:47:01
No saksa itse asiassa.
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Marianne   1:47:01
Miten miten saksa, itävalta ja sveitsi?
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Anne-Laure Janssen   1:47:05
No saksaa periaatteistasi lyhennyskirjoitus on kehitetty ihan saksassa eli saksan kieli ei ole periaatteissa paljon enemmän. Virallinen virallinen virallisella kielellä kuin saksassa ja belgiassa ja sveitsissä. Eli kaikki on ainakin ihan ihan samassa paikassa.
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Marianne   1:47:12
Joo.
Ja itävallassa joo.
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Anne-Laure Janssen   1:47:26
Englannissa on tietysti.
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Marianne   1:47:26
Kyllä ja sitten vielä senhän.
Niin se on. Se on laajempi se väestöryhmä joka käyttää sitä, mutta jos ajattelee niinku saksaa kuitenkin puhutaan saksa, itävalta sveitsi niin niin tota, mutta niissä on ilmeisesti sitten samat samat lyhennysjärjestelmät ja se oli hyvä että kerroit tästä saksan 3 eri systeemistä että on tää missä on vaan tää 6 lyhennysmerkkiä mutta sitten on tää ihan täysin lyhennekirjoitus missä käytetään niinku missä pitkiä sanoja voidaan lyhentää todella paljon eri merkeillä.
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Anne-Laure Janssen   1:47:37
Kyllä.
Juu.
Kyllä.
Totella.
Kyllä.
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Sari Karjalainen   1:47:59
Saako sarja nopean kysymyksen anne laurille? Onko nää muiden maiden lyhennekirjoitukset vanhempia kuin tää suomessa kehitettyessa? Se on, että tää yhdistelmä nää englanti on tullut yhdeksänkymmentäluvulla yhteinen, mutta miten nää on kehitetty kuin kauan nää on ollut nää lyhennekirjoitukset?
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Anne-Laure Janssen   1:48:02
Juu.
Ole se oli huomattavasti, vaan se oli huomattavasti vanhempi ja erityisesti ranskaksi kun oli kuitenkin alkuperäinen maa oli ranska ja no siellä yritettiin jo kehittää lyhennyskirjoitusta. Ihan oliko se nyt ihan ihan oliko pistekirjoitusta olemassa 100 vuotta tai vähemmän kuin 100 vuotta, että yritettiin jo saada se lyhyemmäksi ja tämä oli ranskaksi niin nyt kuvittelee suomeksi, kun ne sanat ovat niin pitkiä. Minä todella harmita.
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Marianne   1:48:16
Paljon vanhempi.
Joo.
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Anne-Laure Janssen   1:48:43
Mutta se ei ole otettu otettu huomioon se lyhennyskirjoitusta ainakin jonkin verran asti niinkuin saksaksi, että olet tehdään jonkin verran lyhenteitä ja ei välttämättä kaikki.
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Marianne   1:48:57
Kyllä mä oon samaa mieltä tuosta että kun.
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Anne-Laure Janssen   1:48:57
Mutta pistekirjoitus.
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Marianne   1:49:00
Ja tää samaa mieltä on, että kun ajattelee saksan pitkiä sanoja niin kyllä meilläkin voitaisiin lyhentää jos vaan niinku ja niinku sanoit niin niin säännöt on ranskan lyhennyskirjoituksessa varsinkin paljon paljon tota vaikeammat mitä meillä mitä mä oon nähnyt sitä meidän lyhennekirjoitusta.
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Anne-Laure Janssen   1:49:17
No on on.
Mutta joo, no ihan tavallisesta pisti kirjoituksesta. Yleensä minä harmiton kovasti, että no jos otetaan sellaiset kielet, joilla on meidän tavallinen äkilliset eli a sta z heinä ne kirjaimet ovat samat kaikkialla, jota me on todella kiva ja onneksi, mutta en oikeasti ymmärrä miksi minun pitää kirjoittaa loppupiste erilaisella tavalla ranskaksi kuin vaikkapa suomeksi. Miksi kuin minä kirjoitan tuossa iso kirjain merkki?
Hollanniksi se tarkoittaa koch v merkki suomeksi. Tällaisia juttuja. Minusta se on todella todella harmillista.
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Marianne   1:49:57
Joo.
Joo samaa mieltä tulee turhaan vaivaa kun tota nää muistaa mutta.
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Halme, Susanna S   1:50:01
Kyllä.
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Anne-Laure Janssen   1:50:04
No tuli.
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Marianne   1:50:05
Joo.
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Halme, Susanna S   1:50:07
Joo kiitos paljon. Olisi tosi tosi hyvä katsaus. Kiitos onnela arja tässä oppii oppii itsekin uutta, koska koska en ole itse näin tarkasti tähän perehtynyt, että kunhan niinku vähän vähän perehdyin perehdyin taustaan, mutta että tosi kiinnostava.
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Marianne   1:50:12
Kyllä mielenkiintoista.
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Anne-Laure Janssen   1:50:22
No se oli ihan improvisaatio pari minuuttia.
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Halme, Susanna S   1:50:25
Joo, mutta kiitos, kiitos tosi paljon.
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Marianne   1:50:26
Se oli hyvä. Kiitos paljon.
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Tanja Rantalainen   1:50:27
Joo.
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Halme, Susanna S   1:50:29
Joo, oliko meillä sitten tanjalle siellä niin.
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Tanja Rantalainen   1:50:29
Tota tanja voisi sieltä chatti joo ja sitten joo.
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Tiina Utriainen   1:50:33
Tiinalla oli.
Asiaa.
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Tanja Rantalainen   1:50:36
Joo mä tän chatti aasian täältä purkaisin niin tuo heli väliselle, että onko mahdollista saada osoitetta kansainvälisiin artikkeleihin ja se living pride oli se kiinnostuksen kohde, niin onko susanna sun mahdollisuus laittaa tuonne keskusteluun tai jotenkin että voiko sulta kysyä sähköpostitse?
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Halme, Susanna S   1:50:48
Joo.
Multa voi kysyä esimerkiksi sähköpostitse. Mun sähköposti on niinkin helppo kuin susanna piste halme ät Helsinki piste fi eli etunimi piste sukunimi at Helsinki piste fi sinne voi laittaa kysymyksiin.
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Marianne   1:51:06
Ja sitten jos jos sä oot tuolla kulttuurikeskustelu kanavalla, niin jos voisit noita ainakin toi world frey usage niin ainakin se ja sitten nää nää mitä sä oot niin kun sanonut tässä nää osoitteet ja sitten toi ebun mitä sä sanoit ebun käytössä oli se.
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Halme, Susanna S   1:51:15
Joo.
Joo niillä on just living erilaiset ja braille 200 kampanjaa. Joo.
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Marianne   1:51:29
Just se just se joo niin jos jos laittaisit niitä tuonne kulttuurialueelle.
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Anni Virtalaakso   1:51:31
Anni täällä haluaisi.
[image: ]
Tanja Rantalainen   1:51:34
Joo mulla on.
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Anni Virtalaakso   1:51:35
Annikalla haluaisi kommentoida, että en itse ole kulttuurialueella. Elikkä voi.
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Halme, Susanna S   1:51:40
En ole itse itse asiassa.
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Anni Virtalaakso   1:51:42
Että että tota että voi voisiko?
Fani, joka lähetti tämän?
Kutsun tähän webinaariin, jos hän laittaisi.
Mene meneekö? Se oli jo hankalaksi jos laitettaisi.
Laitettaisiin tota.
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Tanja Rantalainen   1:52:01
Niin.
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Anni Virtalaakso   1:52:02
Tää tää tarja jos laittaisi.
[image: ]
Tanja Rantalainen   1:52:08
Tanja me taidettiin. Kyllähän sekin onnistuisi. Me taidettiin jo vähän niinku sopia, että susanna piste halme ät Helsinki piste fi osoitteesta voi kysyä joo, mutta se jo. No sitten se toinen kysymys oli, että mistä, mistä ja milloin tämän tallenteen löytää tästä teema kammarista niin meidän nettisivuilta kulttuuripalvelut piste fi kun mä sinne tämän.
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Anni Virtalaakso   1:52:08
Se.
Joo OK selvä. Kiitos.
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Tanja Rantalainen   1:52:29
Tämän siirrän, että tarkoitus on pian, mutta sanotaan, että ollaan turvallisilla vesillä niin tämän vuoden puolella viimeistään, mutta tarkoitus on pian siirtää tää mä laitan sitten sinne nettisivujen etusivulle tiedotteen, niin on muitakin siirrettäviä tallenteita niin.
Sitten.
Tää onjalla. Ei muuta seuraava joo.
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Halme, Susanna S   1:52:51
OK otetaanko tiina? Sitten oli ainakin.
[image: ]
Tiina Utriainen   1:52:54
Ihan mallia ihan mistä kirjoitukseen liittyvää asia, että ihan silloin kun aloitin koulunkäynnin niin se alkoi heti niinku että pistekirjoituksen opettelulle ja mähän opin sen sitten ihan muistaakseni samaan tahtiin kun näkevät luokkakaverit opetteli heidän kirjaimen ja sitten muistaakseni kakkosluokalla kun toista opetteli kaunoa, niin mulla on sen verran näköä, että silloin mä opettelin tekemään tikku kirjaimet oikein ja.
Mun koulunkäyntiavustajat niin he opetteli lukemaan silmillään pistekirjoitusta, koska heidänhän piti opettajalle suomentaa.
Aineet ja kokeet ja kaikki tämmöinen mahdollinen.
Ja heistä yksikin kenen kanssa mä olen tuntenut kolmekymmentäkaksi vuotta, niin mä laitan hänelle edelleenkin joulukortin pisteelle. Hän osaa edelleenkin lukea silmillään pistekirjoitusta.
Ja sitten tota perkins oli silloin koulussa koneena. Se on mulla edelleenkin kirjoituspöydällä, sillä mä kirjoitan.
Pistekirjoitusta ja piirrän pistekirjoitusmerkkeihin. Luen pistekirjoitusta pistenäyttö nykypäivänä on tosi näppärä kun sen voi ottaa myös mukaan kun sinne voi tallentaa.
Ja mä käytän pistekirjoitusta.
Sanotaanko, että joka päivä jossain muodossa?
[image: ]
Halme, Susanna S   1:54:25
Kyllä ihan todella tutulta kuulostaa.
[image: ]
Tiina Utriainen   1:54:26
Ja sitten mä muistan kun mä otan vielä tänne lukee niin mä luin sen kirjan kun maija liisa tigman.
Väläys pimeässä missä kerrottiin pistekirjoituksen.
Syntvistakirjoituksen tästä lowride tarina muun muassa niin siellä oli muistaakseni tämmöinen kommentti, että silloin 200 vuotta sitten.
Ajateltiin vielä, että sokeat saavat elää tietämättömyydessä ja pimeydessä ja itselle se on vaikuttanut. Mä olen saanut lapsesta asti kasvaa.
Kirjojen maailmaan eli me ollaan luettu paljon ääneen on tullut koskettelukirjoja ja sitten kun opin pistekirjoituksen niin pistekirjoja.
Ja äänikirjat ollut lapsesta asti, niin se on ihan hirveä ajatus.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:55:11
Kyllä joo ja.
[image: ]
Tiina Utriainen   1:55:12
Että onneksi nykyään ajatellaan toisin.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:55:15
Kyllä onneksi nykyään ja kyllähän siinä niinku pistekirjoituksen käyttöönottovaiheessa silloin kun kun vaikka ajatellaan jos ne pidetään vaikka suomen kontekstia että kun on alettu pistekirjoitus kirjoja tuottaa tämmöinen kirjoja sokeille yhdistys niin tavallaan. Kyllähän varsinkin silloin kun pistekirjoitus pistekirjojen niinku tekeminen oli.
Oli tosi työlästä ihan käsin jäljentämistä ja kopiointia tai niin että se tuotettiin niin tavallaan silloin kun ei voitu tehdä niin paljon, niin kyllähän silloinkin on käytetty sellaista valintaa ja aluksihan sitä valintaa on käyttänyt. Muut kun me näkövammaiset itse eli siellä on ollut jotkut ihmiset jotka on ajatella että mikä nyt on sitten hyväksi niille sokeille lukea että että mikä, mikä heitä sivistää ja näin. Mutta että onneksi nykyään nykyään on on avoimempaa ja ja jokainen voi itse itse etsiä luettavaa ja.
Ja kaikki on on tää paljon enemmän on saatavilla että enää ei enää. Ei pystytä rajaamaan että mitä niille sokeille annetaan luettavaksi tai mitä niille kerrotaan.
[image: ]
Sari Karjalainen   1:56:21
Vaikka sarjalta vielä lyhyt kommentti. Oikeastaan myös pohjoismaissahan on lyhennekirjoitus. Sitten ruotsissa on myöskin, että ne nää nää kieliiryhmät jäi äsken mainitsematta näistä.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:56:23
Joo.
Joo.
[image: ]
Sari Karjalainen   1:56:33
Lyhennys kirjoituksista, että tää on myös näissä maissa sitten ihan semmoinen vaan onko tietoa kellään, että kun meillä puhutaan että pistekirjoja saisi tuottaa enemmän ja muuta kun säästöjä niin miten maailmalla? Onko siellä enemmän valikoimaa vanhan siellä paljon muutenkin enemmän valikoimaa tietysti kun suomessa, mutta voiko tämmöistä mitään?
Verrata, että miten hyvin meillä tuotetaan pistemateriaalia?
[image: ]
+35********43   1:56:53
Ja tietysti.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:56:57
Mä en osaa vastata tähän.
[image: ]
Anne-Laure Janssen   1:56:58
No ainakin minä voin mainita ranskasta tai belgiasta. Sellainen systeemi, että saadaan omia tulostettuja kirjoja kirjastoista ei ole näin. Eli periaatteessa me saamme sellaisia pistekirjoja, joka meidän pitää palauttaa. Eli periaatteessa voit kuvitella, että kun se kirjaa on jo mennyt tuossa lainaksi vaikkapa 20 30 40 keittää, niin pisteet alkavat olla todella haastavia lukea.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:57:00
Joo.
No.
[image: ]
Tanja Rantalainen   1:57:34
Tässä on vielä pari minuuttia aikaa. Ehtisikö susanna vielä yksi lyhyen kysymyksen kenties?
[image: ]
Halme, Susanna S   1:57:40
Joo ehti.
[image: ]
tapioväisänen tapioväisänen   1:57:42
Voinko esittää kommentilla? Varsin tässä on äänessä.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:57:45
Olen.
Ole hyvä.
[image: ]
tapioväisänen tapioväisänen   1:57:46
Mä tota koulun aikana aloitin pistekirjoituksen kuusikymmentäluvulla ja eka vuosi oli semmoinen että siellä oli vaan leikkikoulu oli niin sanottu tarhaluokka missä toiselta luokalta kun opettelin sen. Olen siis syntymässä sokea, niin mä opin kyllä viimeisinä lukemaan, mutta sitten kun se lukunopeus ja välähti, että nyt mä ymmärrän tämän, niin minähän en muuta olisi tehnytkään kun lukemaan, mutta silloin oli hankala saada kirjoja kun niitä sai odottaa kuukausitolkulla kirjastosta ja ne piti vielä postissa hakea tämmöinen komment.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:58:18
Kyllä, kyllähän pistekirjoitus tai pistekirjat on. Siis on siis tota muuttunut että että siellä iässä.
Silloin silloin tuota, mutta niin tekee, että kun haettiin niitä salkkuja ja palautettiin niitä salkkuja silloin kun luin luin tota kirjoja. Mutta nythän on sitten näitä.
Tällaisia vihkoja, joita ei enää enää sitten.
Palautetta, mikä tuntuu välillä hieman epäedu loogiselta, että että niitä kirjoja sitten vie vaan suoraan paperinkeräykseen, kun ne on kertaalleen luettuja. Mutta näin se nyt tällä hetkellä on.
[image: ]
Tiina Utriainen   1:58:51
Mutta se on hyvä paperia askarteluun se pistekirjojen lehdet ja mä olen ihan kysynyt selästä, että saako sitä viedä päiväkoteihin, niin mä olen vienyt ja siellä on ihan tykätty kun lapset piirtää. Ne saa erilaisen pinnan piirustuksiin eri eri näköisen piirustuksen.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:59:13
Joo hyvä hyvä. Tuollainen kierrätystapa.
[image: ]
Ronja Pahaoja   1:59:17
Pistekirjoitus paperi on.
[image: ]
tapioväisänen tapioväisänen   1:59:17
Niin ja kouluaikana koulu.
No sano vaan.
[image: ]
Ronja Pahaoja   1:59:21
Pistekirjoituspaperi on myös tosi hyvä sytykeainetta, että mulle voi tuoda sitten jos menisi muuten roskiin niin mä aloitan tän vastaan.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:59:27
OK mahtavaa.
[image: ]
Tanja Rantalainen   1:59:29
Nyt tanja täällä.
[image: ]
tapioväisänen tapioväisänen   1:59:29
Ja ai vielä.
[image: ]
Marianne   1:59:30
Ja joku on käyttänyt pistekirjoituspaperia lintuhäkkien pohjalla.
[image: ]
Tanja Rantalainen   1:59:36
No niin kohta syntyy. Kohta syntyy kaaos. Olisiko se susanna, että viimeinen kommentti nyt tapio tapiolta ja sitten susannalle varataan päätössanat.
[image: ]
tapioväisänen tapioväisänen   1:59:36
Mutta vielä yksi kommentti.
[image: ]
Halme, Susanna S   1:59:41
Joo.
[image: ]
tapioväisänen tapioväisänen   1:59:47
Mä muistan että piste minä tota piste kouluaikana niinku tuli näitä pistejoita niin niistä tehtiin semmoisia laukaisuaseita eli sanottiin loksa ja se tuli tosi kova pamahti kun sen taitto hyvin ja sen tuota laittoi niin tää tämmöinen muisto.
[image: ]
Tanja Rantalainen   1:59:47
Ole hyvä tapio.
[image: ]
Halme, Susanna S   2:00:05
No niin tää oli. Tää oli hyvä tällainen lopetus että saadaan tota erilaisia käyttötarkoituksia mitä mitä voi sitten piste paperilla ja ehkä luetulla pistekirjoituksella tehdä, mutta mun puolesta haluan kiittää kaikkia jotka oli täällä kuuntelemassa ja erityisesti sitä että osallistuitte keskusteluun ja ja oletteko kommentteja ja tietoa ja kysymyksiä ja ja kaikkea mä mulle itselleni tästä tästä.
No koko elämästäni pistekirjoituksen kanssa ja sitten tästä tästä tota tutkielmaprosessista sekä nyt siitä kun ne on sen kyselyn kyselyn tota perusteella lukenut näkövammaisten ihmisten.
Kokemuksia ja nyt tässä kun on kuullut.
Tälläkin omia kokemuksia niin niin mun mielestä on hienoa kuinka kuinka pistekirjoitus edelleen on ja nimenomaan se että se ei ole katoava se elää ajassa mutta pistekirjoituksella on paikkansa ja se että pistekirjoitusta pidetään tärkeänä meidän näkövammaisiayhteisössä, niin se on ihan äärimmäisen lupaavaa ja tärkeätä myös pistekirjoituksen tulevaisuudelle se on. Se on hieno asia, mutta kiitos mun puolesta kaikille.
[image: ]
Tiina Utriainen   2:01:22
Kiitos.
[image: ]
Tanja Rantalainen lopetti transkription
image6.png




image7.png




image8.png




image9.png




image10.png




image11.png




image12.png




image1.png




image2.png




image3.png




image4.png




image5.png




